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Előfizetési árak: 
Egy évre . 

Fél évre . 

Negyed évre 

4 forint. 

2 forint. 

1 forint. 

Szerkesztőség: 

Kun aparti-utca 31. szám, hova a 

lap szellemi részét illető közlemé-

nyek és az előfizetési pénzek is 

küldendők. YEGTES TARTALMÚ HETI KÖZLÖNY. 

Hirdetésekre nézve 
a lap egy oldala 18 helyre van 
beosztva. Egy hely ára bélyegdij 
nélkül 90 kr. Bélyegdij minden 

beiktatástól külön 30 kr. 

Nyi l t tér-ben 

minden egyes sor közlése 30 kr. 
Bérnientetlen levelek csak ismert kezek-

től fogadtatnak el. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Meg jelen minden szombaton. Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

S I M A F E R E N C . 
Egyes szám ára 8 krajcár. 

A leszámolás. 
A vasútépítés fölülvizsgáltatott. A közön-

ség is, mi is egy komoly kérdőjellel néztünk 

a fölülvizsgálat eredménye elé; mert nem egy 

másodrendű vasútnál történt meg, hogy a fö-

lülvizsgálat annyi pótmunka teljesítést rótt az 

engedményes, illetve vasuttulujdonosra, ami 

nemcsak az építésnél mutatkozott megtaka-

rítást emésztette föl; de az épitési tőkén 

messze túlterjedő költekezést idézett elő. — 

S igy nemcsak a drága építkezés; de a pót-

építkezés teremti azt a helyzetet, hogy az or-

szágban még — tudtunkkal — egy vasút 

sem épült, melynél a költségvetést jóval túl-

terjedő költekezés nem fordult volna elő. 

A mi vasutunk építésénél szép megta-

karítási összeg mutatkozott, hogy azonban 

ebből mi marad meg, s hogy egyátalában 

marad-e valami, az attól függött, hogy a fö-

ltilvizsgálat nem kíván-e oly mérvű pótépit-

kezést, mi a megtakarítást fölemésztheti ? 

Ma már tul vagyunk ezen is és örömmel 

constatálhatjuk, hogy a fölülvizsgálat semmi 

lényegesebb hibát nem talált, sőt az egész 

kivitel felett a legnagyobb megelégedését fe-

jezé ki. Egyhangúlag azon Ítélet mondatott 

ki ugyanis az állami szakértők által, hogy az 

felépítmények szilárdságát és a magas épít-

mények nagyságát, szolid és elegáns kivite-

lét tekintve, vasutunk páratlanul áll az or-

szágban. 

Ezt annál nagyobb megelégedéssel, öröm-

mel emelhetjük ki; mert a szolid és diszes 

kivitel mellett az épitő bizottság akkora meg 

takarítást mutathat föl, aminő nagyobb épít-

kezésnél még alig éretett el az országban. 

A megtakarításról ma még az utolsó 

íillérig számolni nem lehet; mert a kisajátí-

tás nincs befejezve és a fölülvizsgálatnál ész-

lelt apróbb hiányok még bizonyos összeget 

igényelnek; annyit azonban ma is mondha-

tunk már, hogy a kisajátítást és pótmunkála-

tokat a legmagasabb összeggel számítva is, 

a megtakarítás 35—40 ezer írtnál egy krral 

sem lesz kevesebb. 

Ez oly eredmény, melyre az épitő bi-

zottság együtt s annak megbízásában eljárt 

tagjai külön-külön méltán büszkék lehetnek. 

S büszke lehet rá az építést vezető mérnök, ki-

nek buzalma, szakképessége egyik hatalmas 

tényező a ritka eredmény elérésében. 

A bizottság kiváló érdeme itt abból áll, 

hogy képes volt a kormánytól a megtakarí-

tásra szolgáló leghatalmasabb előnyöket, ked-

vezményeket kieszközölni, s hogy az épités 

kivitelére a vasútépítésnél még eddig szokás-

ban nem volt, de nagyon alkalmasnak bizo-

nyult módot eltalálta és alkalmazta, ami ab-

ban áll, hogy az épités fővezetésének maga 

állt élére, a munkákat külön választva, ap-

róbb vállalkozókkal hajtatta végre, s ez által 

bizlositá a város részére a nagy vállalkozó 

által nyerhető hasznot. 

Az állami szakértők véleménye szerint 

ebben rejlik a megtakarításnak és a sikeres 

építésnek legfőbb része. Kiemeljük ezt azért; 

mert, midőn az épités módjának ezen esz-

méje lapunkban megpendittetett, az ellenve-

tések egész áradata indult meg, sőt mikor 

1885. febr. 9-én a vasutügyi bizottság ezt a 

közgyűlés elé terjeszté, nemcsak hogy el nem 

fogadtatott, hanem a gyanúsítás bizonyos 

színezetével tárgyaltatott a javaslat, s 1880. 

aug. áí)-ig kellett érlelődni az eszmének, mi-

kor azt a közgyűlés többsége — nagy küz-

delem után — végre elfogadta. 

Az előzmények után valóban jól esik az 

elért sikert és eredményt feltárnunk; mert a 

bizottság mellett lapunk küzdött teljes erejé-

vel oda, hogy az épités ezen módja elfo-

gadtassék. 

S ha méltó örömmel hivatkozunk az 

.építés sikeres és e mellett nagy takarékos-

sággal és éppen azért ritka eredménynyel 

lett keresztülvitelére; éppen oly megelégedés-

sel emelhetjük ki azt az eredményt, mit a 

vasút jövedelmezősége az első havi forgalom 

után fölmutat. 

Itt az eredmény az, hogy, bár eddig a 

tariffa drágasága miatt úgyszólván semmi ga-

bona nem szállíttatott vasutunkon, holott a 

kiviteli forgalom legnagyobb részét a gabona 

fogja képezni, s a vasút jövedelmezőségét ez 

van hivatva teljes mértékre emelni, mégis, 

gabonaforgalom nélkül a befektetési tőke 4 

%-nak felel meg az első havi forgalom. 

Ez megcáfolhatlan bizonyítéka annak, 

hogy vasutunk jövedelmezőség tekintetében 

is életképes lesz, s ha a gabnaforgalom a ma 

már leszállított tariffával a vasútra irányita-

tik, akkor az első évi jövedelem sem fog 

messze hátra maradni az évi kamat- és tőketör-

lesztési összegen, s igy az a biztatás, melyet 

ugy a bizottság, mint'lapunk is hangoztatott, 

hogy a vasút jövedelmező lesz, nem üres ke-

csegtetés, s arra szánt fogás volt, hogy a 

közönség annál könnyebben belevitessék a 

vasút kiépítésbe, hanem komoly emberek elő-

relátásán alapult biztos számítás volt. 

Ezek után akár a vasútépítés eredmé-

nyére, akár a vasút jövedelmezőségére tekin-

tünk, a vasutügyi bizottság meg lehet elé-

gedve munkája sikerével és méltán számithat 

Szentes város közönsége elismerésére. 

A közigazgatási bizottsági 

ülésből. 
Megyénk közigazgatasi bizottsága f. hó 17-én 

tartá nov. havi rendes ülését. A bizottsági ülésen 

JStammer alispán elnökölt. Az ülésnek kevés tárgya 

volt; de azért d. u. 1 óráig tartott; mert a bizott-

sági tagok szokatlan kedélyességgel tárgyalgatták a 

^«gokat; azért-e, mert ülés előtt liire futott, hogy 

az adótizetések páratlan eredményt mutatnak folyó 

évi október hó 1-től, s igy nem lehet félni, hogy 

az adófelügyelő külön executiót rendel a bizottság 

hátralékos tagjai ellen, vagy azért; mert ezúttal vá-

rosunk harmadik lapja, a „Szentes és Vidéke44 is 

képviselve volt az ülésen : nem tudni! Annyi azon-

ban bizonyos, hogy az ülés egészen kedélyes han-

gulat közt folyt le, s igy természetesen legbehatób-

ban tárgyaltattak az ülés tárgyai közé nem tarto-

zott dolgok, amilyenek p. o. a város piacán fölállí-

tott uttavjelző oszlop és az országút távolságát jelző 

kilométer karuk berendezése. A piacon álló, hon-

véd-szoborhoz hasonló kilométer oszlop jövő sor-

sára nézve azon vélemény merült föl, hogy miután 

ez arra való, hogy az utast tájékozza, hogy meny-

nyire van ide Szegvár, vagy Oroshaza, de ez az 

oszlop disztelen, tehát azt egy bódé alá kellene he-

i lyezni, hol a szemet nem sérti, vagy ki kellene vinni 

a város valamelyik sarkára. — Az alispán kijelenté 

maga is, hogy ott, ahol van, meg nem türi. Mi 

azonban azon véleményben vagyunk, hogy meg le-

het azt ott tűrni, hanem, miután ez az uttávolság 

jelzésére van hivatva, hogy az éjjeli utasok is tájé-

kozzak magokat, hát egy lámpát keli a tetejcbe el-

helyezni. — Ennél a szomorú oszlopnál azonban 

sokkal szomorúbb az országutak kilométer oszlopai-

nak berendezése. Az államépitészeti hivatal ugyanis 

ugy járt itt el, hogy p. o. a Szentes és Szarvas 

közti távolságot nem Szentestől jelzi, hanem a Szen-

tes—Kunszentmárton és szentes—szarvasi országút-

nak keresztezési pontjától, s ezen bölcs berendezés-

nek az eredménye az, hogy p. o. a szentes-szarvasi 

ut 1-ső kilométer oszlop özvegy Dobossy Ferencné 

tanyájától, tehát a szarvasi útnak a kunszentmár-

toni úttól való eltérésétől kezdődik, s igy, ha va-

laki Szarvasról jön, azt véli, hogy a Dobossy-féle 

tanyánál van Szentes, s mikor oda ér, akkor látja, 

hogy még neki Szentesig G egész kilométer utat kell 

megtenni. Ilyen csalódás után azután ne csodálkoz-

zék senki, ha a szarvasiak Hódmezővásárhelyre szi-

vesebben mennek társulati közgyűlésre, mint Szen-

tesre, hol már az országút közepén félrevezetik, 

megcsalják őket. 

A dologban az a szomorú, liogv a szegény 

utasnak ily módon való rászedését, a szarvasiak 

Szentesnek tulajdonítják, pedig ez egészen ártatlan eb-

ben a mérnöki selmaságban. 

A bizottsági ülésben egyébiránt különösebb 

dolgok nem fordultak elő; mert azt nem tarthatjuk 

különösnek, hogy a csanyi plébános és község közt 

fennforgó viszályt a váci püspök olyképpen véli 

rendezhetőnek, hogy megdorgálta a plébánost, hogy 

ez ne kardoskodjék olv túlságosan a község ellen. 

-- Ez a főpapi intés sikerre ugy sem vezet; mert 

megmondta azt már Jézus Krisztus Péter apostol-

nak, hogy: „tedd el a te szablyádat, mert aki fegy-

vert fog, annak fegyverrel kell elvesznie." — És 

miután a pap kezébe biblia való s nem kard, tehát 



4. oldal. 

föl kell azzal a kardoskodással hagyni, s azután 

szent lesz a béke Csanyon. 

A szentesi ref. egyház a temetőbe vezető út-

átjáró dolgában, — melyet lapunk mult számában 

ismertettünk — a közigazgatási bizottsághoz fordult 

orvoslásért. Ezzel azonban az ügy előmozditva nincs; 

mert azért csak meg kell azt a törvényes eljárást 

tartani, melyet a szentesi polgármester megtartani 

már a vasutügyi végrehajtó bizottsági ülésen meg-

ígért. Tehát csak a sorát kell türelemmel bevárni a 

dolognak. 

Az adófizetés példátlan buzgalommal folyik. 

Ki van ugyanis róva az egész megye területére 

1887-ik évre 691,293 frt 17'h kr. — Erre eddig be-

folyt 526,562 frt 26 kr; tehát a folyó évi hátralék 

164,4M frt 91 kr. Ha vesszük, hogy október hóban 

56,682 frt folyt be, akkor előreláthatólag évvégére 

alig marad hátralék. — Az a különös, hogy ily 

eredménynyel szemben is megmerte az adófelügyelő 

reszkírozni, hogy Szentes nyakára állami végrehaj-

tókat küldött; de ezeket a polgármester erélyes föl-

lépésére visszahívta. Bosszantó az adófelügyelőnek 

ezen eljárása már csak azért is; mert, különösen 

Szentesen, az adófizetésnél oly eredmény van, hogy 

az adóügyi tanácsnok nemcsak hogy felelősség alá 

nem vonható, de törvény szerint jutalomra tarthat 

igényt. 

Kár tehát azt a lovat hajszolni, a melyik úgyis 

eleget huz. 

A szegény tápéiakra pedig Raksa postaigaz-

gató vetett kancsal szemet. Ez az ur ugyanis el 

akarja venni ettől a községtől a postahivatalt; mert 

itt több az államnak a kiadása a hivatal fenntartá-

sára, mint a posta jövedelme. A közigazgatási bi-

zottság azonban azt mondta, hogy: nem oda Buda! 

Van az államnak sok olyan postahivatala, mely tíz 

annyit is jövedelmez, mint amennyit az állani rá-

költ, ha tehát a tisztelt állam ezeknek nem adja 

oda az óriási jövedelmi többletet, hát csak fedezze, 

ha esetleg 100 közül egy-kettőnél deficit van. — 

Hiszen a postafenntartást csak nem tekintheti az 

állam puszta üzleti kérdésnek? Valóban, abszurdum 

az igen tisztelt postaigazgatóság ezen föllépése. 

A dorozsmaiak boldogabbak. Épitik a szeged-
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dorozsma—halasi országutat. Ezen műút költsége 

72,835 frt 78 krban volt előirányozva és Adók Ist-

ván és társa 59,705 frt 50 krért vállalták el; de 

hogy nem buknak-e bele, eziránt nem mernénk ke-

zességet vállalni. 

— A v a s ú t é p í t é s f ö l ü l v i z g á l a t a f. hó 

14., 15., 16. és 17-én ment végbe. A fölülvizsgálat-

nál a kormányt Maiéter Zoltán ministeri tanácsos, 

Lábán felügyelőségi biztos; az államvasutakat Nóvák 
Gusztáv felügyelő, Wintergerst osztálymérnök; Szen-

tes városát Sarkadi Nagy Mihály polgármester, Sima 
Ferenc, Ónodi Lajos bizottsági tagok, Fleischmann 
József építésvezető mérnök képviselték. 

A tárgyalás f. hó 14-én a kunszentmártoni ál-

lomásnál vette kezdetét, hol a vonal bejárása és az 

| építmények részletes megvizsgálását előzőleg elvi 

megállapodások történtek, s különösen niegállapitta-

tott, hogy a vasuttulajdonos még mennyi kavicsot 

tartozik a vonalra szállítani. 

A kavicsolás ugyanis nem lett befejezve a vasút 

| építése alatt. A vasutügyi bizottság előleges szá-

mítása szerint a hiány 2800 köbméterre számíttatott; 

i ez azonban a föl ül vizsgálatnál kölcsönös megegye-

zés folytán 2700 köbméterben állapíttatott meg. 

Megegyezés jött létre abban is, hogy ezt a kavicsot 

az államvasutak fogják szallitani. Ezt azért igyeke-

zett a város küldöttsége kikötni; mert igy olcsóbba 

kerül a kavics. Ezután bejárta a bizottság az egész 

vonalat. Apróbb, garasos pótmunkák a legnagyobb 

részben, melyeket még teljesíteni tartozunk. 

Három jelentékenyebb kérdés, illetve építmény 

forog fenn. A tégla átereszek a sarkokon kőfedlap 

nélkül lettek épitve; mert a terv nem követelt kő-

fedlapot. A fölülvizsgáló bizottság elrendelte közös 

beleegyezés mellett az átereszek sarkainak kőfed-

lapokkal való ellátásat, amennyiben azonban ez a 

tervben nem volt, s igy ennek építésére nehezen le-

hetett volna a várost szorítani, a szentesi kiküldöt-

tek ezt a pótépitményt elfogadták ugyan; de azért 

elengedtetni kívántak az átereszek mellett tervszerint 

épiteni rendelt vaskorlátokat, melyek nélkülözhetők. 

Ez elfogadtatott. — Az átereszek fapalincscsal vol-

tak fedve, ezek keményfa palincscsal pótlandók. 

T A R C A . 
A d r á g a p é n z . 

— B E S Z É L Y . — 

I r t a : SIMA FERENCZ. 

Folytatás. 

14. száih. 

Az állomás előtti tér és raktár elé vezető ut 

rossz, sáros, ez téglával, vagy kővel kiépítendő. 

A kazán táplálására szolgáló kut vizbősége ma 

megfelel ugyan a szükségletnek; de a forgalom nö-

vekedtével ez a kut n-m ad elég vizet, e mellett a 

viz rossz, meszes, rontja a kazánt, miért is a kútra 

nézve az lett a megállapodás, hogy az államvasuttal 

egyetértőleg, a kut mellett próba furatások tétet-

nek, ha jobb vizet lehetne találni, s amennyiben ez 

lehetséges, akkor másik és nagyobb vizbőséggel ren-

delkező kut állitatnék elő. Ami a vizbőséget illeti, ez 

j esetleg egy, a inai kúthoz közel, egy másik kut fú-

rásával lesz előállítandó. 

Ezeken kívül előforduló apróbb pótlások leg-

nagyobb részben oly természetűek, melyeket az egyes 

vállalkozók tartoznak — jótállásukból kifolyólag — 

előállítani, illetve pótépiteni. 

Átalában a fölülvizsgáló bizottság az egész 

építmény felett nagy megelégedését és Fleischmann 

József építésvezető előtt nagy elismerését fejezte ki. 

Az építések keresztülvitelénél kölönösen föltűnt az 

ácsmunka, mely ugy az anyag, mint kivitel tekin-

tetében semmi kívánni valót nem hagy hátra. Midőn 

ezt kiemeljük, azt a többi munkát végezte iparosa-

inkkal szemben is örömmel constatálhatjuk, hogy a 

munkák átalában jók és kitűnőek, mi dicséretére 

szolgál iparosainknak. 

Felhívás a magyar gazdaközön-
séghez összehasonlító növényter-

melési kisérletek megtevésére. 
Minél jobban sülyednek a termésárak, minél 

nehezebbé válik a megélhetés, annál inkább kell tö-

rekednie a gazdának, hogy a termés mennyiségének 

fokozása vagy a minőség javítása által csökkentse 

az alacsony árak okozta hiányt. A termés mennyi-

sége vagy minősége külömböző eljárások segélyével 

fokozható, a melyeknél, nagyon természetesen, min-

dig szem előtt kell tartani, hogy a költségek ne emel-

kedjenek a termés növekedésének arányában. 

A többféle módok egyik legbiztosabbika, legol-

csóbbja az, hogy a gazda az egyes kultúrnövények-

nek azon varietásait termeli gazdaságában, a melyek 

ott legtöbbet teremnek. ~ 

(33) 

A báró, mikor az ügyvéd távozott, megkérte, 
hogy tekintse az egész esetet ugy, mint ha mi 
sem történt volna. Nem szeretné, — úgymond, 
ha hire menne Bernné ajánlatanak. Kelemen ur ki-
jelenté, hogy a báró kívánsága nélkül is egészen ter-
meszetesnek tartja, hogy a dolog nem tartozik rajtok 
kivül senkire. — Mind a mellett, — mondá az ügy-
véd, — igen sajnálom, hogy a báró visszautasít egy 
nemes, baráti kezet. 

— Ez a legkevesebb, amivel önbecsérzetemnek 
tartozom, — felelt a báró és búcsúzásra nyujtá kezét. 

Midőn egyedül maradt, sokáig nem tért vissza 
szobájába. Rendkívüli izgatottság fogta el egész váló-
ját; azon ember érzete vett rajta erőt, kit megbán-
tanak, megszégyenitenek, megaláznak. 

— Mi jogosíthatja föl azt a nőt, hogy nekem 
ilyen ajánlatot tegyen? — kérdé önmagától a báró, 
— hogy rajtam segítsen, vagy hogy az általam vele 
szemben tanúsított magatartast megtorolja? Szegény 
némber! Egy Barkócy soha nem fog ugy megszo-
rulni, hogy kegyelmet, vagy borravalót fogadjon el, 
s ha megtorlás akart ez lenni, akkor az eszköz Lá-
gyon gyarló, ügyetlen, amin csak kacagok. — De 
hátha ez a nő, tudván életem legfőbb kincsének el-
vesztései, ajanlatával figyelmeztetni akar, hogy ő még 
él, hogy feledi sérelmét szívesen, s várakozik rám ?! 

Pfuj! ez becstelen eljárás volna! Ez megszen tség-
telenitése volna kedves halottamnak, kinek emléke-
zete legnagyobb kincse életemnek, s fő vigasztalása 
halálomnak. 

— Nyomorultak! — kiáltott fel a báró, s sze-
mebői könny gördült, — hibázhattam, bünt követ-
hettem el, játékot űzhettem a magam és más sze-
relmével; de ezt eleg kegyetlenül megbűnhődtem az 
0 halálával. — Uh, meg fogod-e nekem oda fönn 

az égben bocsátani, hogy ifjúkori tévedésem, hibám, 
bűnöm alkalmat adhat az embereknek, hogy becs-
telen játékot, gúnyt űzhessenek szivemmel, melyben 
emlékezeted örökké el ? . . . . 

A báró annyira föl volt indulva az eset miatt, 
hogy bár kétszer hallotta leánya hívó szavát, nem 
ment be; mert félt, hogy dult arca leányánál aggo-
dalmat kelt, s majd nem lesz képes a jó anya ha-
lálát tovább takargatni kedves betege előtt, kit e 
borzasztó valónak tudása még mindig sírba dönthetne. 

El, el e borzasztó képpel! 

A báró végig símogatá arcát, hogy letörölje 
onnan a Bernné ajanlata altal tamasztott felhőket, s 
azután, mielőtt leánya szobájaba ment volna, rende-
letet adott ki, hogy ügyvédét .»Ívják azonnal elő. — 
Azután a beteg szobájába ment, megcsókolta leányát, 
ki anyja hogyléte felől tudakozódott. 

Szegény gyermek! 

kelemen ugy ved ez alatt, hazafelé mentében, 
azon törte lejet, hogy most már mit csináljon? -
ludomasara hozza-e az esetet Bernnének, vagv ne 
es eltepje a váltókat? - Ez utóbbi mellett maradt, 
s midon haza ment, a kérdéses váltókat a kemen-
cebe dobta, Bernnének pedig megirta, hogy a rábí-
zott dolgot rendbehozta, személyesen; nem mert el-
menni hozza; mert előtte nem bírta volna elhall-
i k 1/Örttnuket- A z l ^ v é d a i ln>' i ra elfogult és 
ellelke>ult volt Bernné iránt, hogy ennek nagylelkű-

t E u Z T b e n ü r e s naS>'uri S 0 ^ 1 egyébnek nem 
tekinte Barkócy visszautasítását. 

Midőn Barkócyhoz megérkezett ügyvédje, a/.t 
monda neki a báró, hogy tekintse át vagyonát és 
azonnal teremtse elő a Bernné követelése fedezé-
sere szolgaio összeget és Bernnét fizesse ki. 

v u g,y-V,tíd kiJelenté, hogy a báró birtokára 
mar ujabb ko csont szerezni nem lehet, s igy csakis 
az egesz birtok eladása folytán tartja a régi adós-
hetését mellett a kivánt ősszeg előteremt-

A báró beleegyezett, s a következő napon már 
hirdetve yo t a baró birtokának szabadkézből, ked-
vező íeltetelek mellett leeauő eladása, 

A legelső vevőnek eladták a birtokot, s a báró-
nak néhány ezer frtnál egyebe nem maradt összes 
vagyonaként; de ezzel nem törődött. Mi lesz jövő-
jével? erre most nem gondolt, első dolga volt, hogy 
Bernné kielégíttessék. 

Az ügyvéd felkereste Bernnét; de ez kijelen-
, tette, hogy a báró ellen fennforgott követelés, mint 
ügyvédjétől. Kelemen úrtól tudja, már napokkal az-
előtt kielégíttetett. 

Bernnét meglepte a báró ügyvédének fizető 
szándéka; de az első pillanatban azt hitte, hogv 

I ügyvéde a báróval rendezte a dolgot, miről a báró 
leánya betegsége miatt elfeledte ügyvédét tájékozni. 

' E/. a föltevés alig birt Bernné előtt is valószinűség-
; get; de a dolognak mégis ilyen formán kellett véle-
ménye szerint történni; mert Kelemen ur azt irta 
neki, hogy rendezte a dolgot. 

A báró ügyvéde ez alatt Kelemen úrhoz ment 
és fizetni akart báró Barkócy nevében. Az ügyvéd 
azonban kijelenté, hogy a báró már kifizette az adós-
ságát, s a váltók el is lettek égetve. 

Dér ügyvéd előtt ez a dolog képtelenségnek 
látszott, s ugy tűnt föl előtte, hogy collegája csak 
játszik vele. 

— De kérem, — mondá Dér ur, — én egy 
órával ezelőtt kaptam megbízást a bárótól, hogy 
űzessek, ez alatt ő nem fizethetett, az előtt pedig 
még kevésbé; s mivel ahoz éppen nem lehet ked-
ve, hogy Bernné asszonynak kétszer fizessen, annál-
fogva az, hogy a báró fizetett volna, tréfánál nem 
eg\ éb, s miután 9000 frtnak és egy jó csomó per-
költségnek a fizetése nem játék, tehát kéri az igen 
tisztelt collega urat, hogy vegye föl a pénzt, mert 
ő komoly fizető szándékkal jött. 

Kelemen ügyvéd kellemetlenül érzé magát; mert 
Bernnének azt irta, hogy a dolog rendben van, pedig 
az ügy csak most kezdett igazán kizökkenni a ren-
des kerékvágásból. S most már valóban nem tudta, 
hogy mit tegyen. — Végtére is amellett maradt, 
hogy a pénzt nem fogadja el. 

(Folyt, köv.) 



3. szám. 

Ismeretes dolog, hogy a kultúrnövényeknek 

számos varietásuk van, a melyek között azonban 

egyetlen-egy sincs, mely mindenütt, minden körül-

mény között többet érő lenne a többinél. A külön-

böző varietások a talaj, a klima stb. iránt más-más 

követeléseket támasztanak; minél inkább feltalálja 

valamely varietás valahol termelési igényeit, annál 

inkább túlhaladja a termés minőségében vagy meny-

nyiségében az illető helyen ugyanazon növény egyéb 

varietásait. Azt tehát, hogy a gazda melyik varietást 

termelje, hogy melyik fog gazdaságában legtöbbet, 

legjobbat, vagy legbiztosabban teremni, előre meg-

mondani nem lehet, az csak kisérlet utján határoz-

ható meg. 

Minden ilyen kisérlet első sorban csakis azon 

gazdaságra mérvadó, a melyben az végrehajtatott, 

azért nincs annak értelme, hogy valahol jónak talált 

varietás, minta legjobb ajánltassék a gazdaközönség-

nek. Ha azonban egy és ugyanazon varietás egyidő-

ben számos gazdaságban ki lesz próbálva és az 

eredmény könnyen áttekinthető alakban hozatik a 

gazdaközönség tudomására, akkor a kipróbált varietás 

értékéről sok tekintetben azon gazdák is tájékozód-

hatnak, a kik kisérletet nem tettek, mert megtudván, 

hogy mily talajon, milyen egyéb körülmények között 

vált be az illető varietás, tudni fogják: célszerű lesz-e 

azon varietással az ő gazdaságukban is kisérletet 

tenni vagy nem. Ezen okból van oly rendkivüli fon-

tossága az együttes összehasonlitó kisérleteknek. 

Németországban már évek óta tesznek a gazdák 

ily összehasonlító kísérleteket, és hogy ezekből hasz-

nuk is van, leginkább mutatja azon körülmény, mi-

szerint a résztvevők száma évről-évre növekedik, sőt 

Németországban az idén összehasonlító takarmányo-

zási kísérletek is tétetnek. Ausztriában külön egye-

sület alakult kísérletek tételére. Nálunk ez ideig ez 

irányban még nem történt semmi. Tesznek ugyan a 

gazdák nálunk is sok növénynyel kísérletet, de ezek-

ről a többi gazdáknak tudomásuk nincs, s így meg-

történik, hogy ugyanazon növény-varietást hasonló 

körülmények között számos gazda kipróbálja, pénzt, 

időt és fáradságot fordítva reá, a mi elmaradhatott 

volna, ha tudná, hogy ugyanazon növény hasonló 

körülmények között már kipróbáltatott és nem talál-

tatott megfelelőnek. 

A megfelelő varietás megválasztásán kívül töb-

bek között bizonyos művelési módokkal is lehet a 

termést fokozni; igy például az utóbbi időben nagyon 

ajánlják nálunk a gabona kapálását; mások a gabona 

fogasolását találják kiválóan jónak, vannak olyanok, 

a kik azt tartják, hogy a tengeri sima müvelésnél 

többet terem, mint töltögetve. Hogy ezen és egyéb 

művelési módok mennyit érnek, mily körülmények 

között lesz helyén való alkalmazásuk, ezt ismét csak 

több helyen, egyforma módon keresztülvitt összeha-

sonlító kísérletek utján lehet megállapítani. A haladni 

kívánó, a közérdekért mindenkor aldozatra kész ma-

gyar gazdaközönséghez fordulunk tehát azon kéréssel: 

tegye lehetővé, hogy ily összehasonlító kísérletek ha-

zánkban is minél nagyobb számban megtétessenek. 

Két éve mult, midőn a magyar gazdaközönsé-

get trágyázási kísérletekre kértük fel. Azon felette 

élénk részvét, a melyet a magyar gazdaközönség ezen 

kísérletek iránt tanúsított, méltán enged arra követ-

keztetni, hogy ezen kérésünknek is lesz foganatja. 

A magyar gazdáknak tapasztalt készsége, azt hisszük, 

jogot ad nekünk arra, hogy mi szólítsuk fel a ma-

gyar gazdákat ily kísérletek tételére, a mit annál 

inkább tehetünk, mert a m.-óvári akadémia igazga-

tójanak és összes tanárainak ígéretét bírjuk, hogy a 

tervbe vett kísérletek keresztülvitelében bennünket a 

legnagyobb készséggel támogatni fognak. Hogy pedig 

minél több gazda vehessen részt a tervbe vett kísér-

letekben, igyekezni fogunk oly kísérleteket hozni csak 

javaslatba, hogy a kisérlettevőkre se nagy költség, 

se túlságos sok munka ne háramoljék. Az összeha-

sonlító termelési kísérleteknél első sorban a hazai 

jelesebb varietásokra fektetünk súlyt és csak másod-

sorban a külföldiekre. Teljesen eltekintünk azon új-

donságoktól, a melyeket a magkereskedők méregdrága 

pénzen kínálnak a gazdaközönségnek. Véleményünk 

szerint az ilyen újdonságok kipróbálására első sor-

ban a gazdasági tanintézetek hívatvák és csakis ak-

kor, ha az ott tett kísérleteknél hasznavehetőknek ( 
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bizonyulnak és olcsóbbakká válnak, lesznek alkalma- hajtás körüli méltányosság, a szállításnál ked-

sakká a nagyban való kísérletezésre. . vező tarifták, a termés elhelyezésénél jó köz-

A termelési kísérletek egyelőre — tekintettel | raktárak, főleg és kiválókép azonban a föld-
árra, hogy búzával és rozszsal csak a jövő őszszel 

lesz lehetséges a kísérleteket megkezdeni — csak 4 

növényre, úgymint árpara, zabra, tengerire és takar 

hitel általánosítása, hozzáférhetővé és köny-

nyüvé tétele által. Nagy jelzálogintézeteink le-

hetőleg alacsonyra szabják a jelzálogul szol-
manyrépára terjednének ki. Minden egyes növényből gáló birtokállomány minimumát és a kisbir 

tokosok országos földhitelintézete különösösen 

a kis gazdák számára alapíttatván, kizárólag 

termeltetnék %—1 holdon: 1. a gazdaságban ter-

meltetni szokott, ± valamely jelesebb hazai és egy-

müködik. 
És működése sikerdus, áldásteljes, fé-

ket külföldi varietás. Igy például az árpatermelési a kevésbbé vagyonos mezőgazdák érdekében 

kísérlet tétetnék: 1. a termelni szokott, — 2. nyitra-

vagybarsmegyei,— 3. Chevalier- és 4. Hannaárpával. 

A mívelési kísérletek ez alkalommal a búzára lette hasznos, 

és tengerire terjeszkednének ki. A buzamívelési ki-1 Az ország pártfogása alá vette az inté-

sérlet a kövelkező lenne: A búzatáblából tavaszszal zetet, ügyfeleinek köre évről-évre kiterjedtebb 

kijelöltetnék három '/*—1 hold nagyságú parcella, lesz. De ezzel szemben az intézet vezetői sem 

Az egyik nem részesülne semmi mívelésben, a má- tévesztik szem elől a célt, melyre az intézet 

sik erősen megfogasoltatnék, a harmadik kézi kapá- teremtve lett: ak i s gazdák szorongatott hely-

val megkapál tat nék. A fogasolás és kapálás költsége zetének könnyebben elviselhetővé tételét, 

följegyeztetnék és a három parcella termése külön A férfiak, kik ma az intézet élén álla-

enne aratva és kicsépelve, a termésből a költség nak, a nemzet legjobbjai közzé tartoznak. 

3 Í n ^ í d Ő n " ^ C é " T - f ^ r e d - A z i n t é z e t y i r á i k n é r ű i u h 

IpnÜrft r ^T* o g y s z e r u^ n büntethető leene. A | m i n t a külföldön. Záloglevelei kedveltek s 

3 LT e r S ' mindenütt jó keletnek örvendenek, 
annak kidentesere szorítkoznék, hogy mennyiben 
célszerű a tengerit töltögetni és másodszor: nem-e 

volna célszerűbb a tengerit a szokásosnál sűrűbb I __ A m e g y e székhe ly kérdésben a „Kun-

sorokba ültetni. Részletes tervezetet a kísérletekre ez Szent-Márton és Vidéke« legközelebbi számában a 

alkalommal nem nyujtunk, hanem minden magyar kővetkezőket írja: 

gazdának, a ki ez iránt egy levelezőlapon hozzánk . , , , , 

fordul, ingyen megküldjük az általunk kidolgozott' .., " A f o v a r o s i saJ to l e* k o z e l e b b azon hírt ereszte 

kísérleti tervezetet, amelyben egyúttal az eljárás egy- v l I aSnak ' a belügyminister legközelebb egy tör-

öntetüségére szükséges utmutatás is bennfoglaltatik vén> rJavas la to t foS a z országgyűlés elé terjeszteni, 

Hasonlóképen a kísérletben résztvevőket ellátjuk in- T y y d C s o n S r á d m e ^ e megszüntettetek s a mai 

gyen a szükséges rovatolt lapokkal, a melybe a k i .
 G s o n ^ m e g y e területe Szegedhez csatolva, „Szeged-

sérletre vonatkozó összes adatok röviden bejegyez- m e g y e " C i m e n j e l e n n e m e g aZ 0 r s z á g térkéPén-

hetők lesznek, miáltal a gazdáknak lehetővé tesszük Szegedmegye eszméje 1879. óta kisért a kor-

a kísérlet eredményét minél kevesebb fáradsággal mánykörökben, folytonosan változó kombinátiókkal. 

összeállítani. Csongrádmegyéből, holnap Csanád- és Bánátból 

kerekítik ki ezt a megyét; hogy végtére egyátalában 

lesz-e Szegedmegye, s ha lesz, honnan ad hozzá te-

rületet az igen tisztelt kormány, az ma még nagyon 

kérdéses dolog. — S ha a végmegoldása ezen uj 

megye megteremtésének az lesz", hogy Csongrádme-

gyét áldozzák fel, ez Kunszentmártonra nézve, mint 

egy más megye területén fekvő városra, egészen kö-

zönyös, s hogy mi ezen, uj megyealkotási eshetőség-

A kísérleteknél a résztvevőkre tehát csakis a 

magbeszerzés járna költséggel, a mi pedig bizonyára 

nem mondható jelentékenynek. Nagyon természetes, 

hogy nem mindenki tartoznék valamennyi kisérletet 

végrehajtani, kiki csak annyira vállalkozik, a meny-

nyire kedve van. 

A hozzánk beérkezett adatokat feldolgozzuk és 

közzétesszük, és azonkívül külön lenyomatban min-

denkinek, a ki a kísérletben részt vett. megküldjük. I i U mé& is foglalkozunk, az azért van, mert, mint 

Mindazon gazdáknak, a kik a kisérlet ügyében még t u dJ u k ' tén>r u ^ ' a n a Szegedmegye megteremtése 

külön felvilágosítást óhajtanának, készséggel fogjuk I i r á n t i s z á n d é k? azonban egészen más kombinatióval, 

azt megadni 

Midőn tehát mi, tekintettel a szóban forgó ügy 

nagy mezőgazdasági jelentőségére, iparkodni fogunk 

mint arról a fővárosi lapok referálnak. 

Az általunk ismert szándék ugyanis az, hogy 

Szegedmegyét megcsinálja a kormány Csanádmegye 

Cserháti Sándor, Dr. Kosutány Tamás, 
magyar-óvári gazd. akad. tanárok. 

a résztvevő gazdáknak a kísérleteket, a mennyire le- t e r ü l e t é ből , hozzácsatolván Torontál-, Bánát-és Cson-

het, megkönnyíteni. Azt hisszük, a magvar gazdaközön- ? r á d n i e ^ e beszögellő részeit. Csongrádmegyéből el-

ség részéről meg fogjuk találni azt a támogatást, a szakittatnék Dorozsma, Tápé, Algyő, Kistelek és Sö-

mely okvetlen szükséges, hogy ezen, a magvar mező-1 v é ny h á z a ' s e z é r t kárpótlásul, illetve terület kiegé-

gazdaság érdekében tett indítványunkat siker koronázza. s z í t é s ű l k aP n á Csongrádmegye Félegyházát, Alpárt 
és Kunszentmárton városát, az egész Tisza-zuggal. 

Ez a megyekikerekitési eszme állt fenn a kor-

mánykörökben egész a mai napig, s ez a megoldása 

K i s b i r t o k o s o k o r szágos f ö l d h i t e l - v á r h a t^ , a dol
1

ognak: 

. . ° Varosunkra nezve ez a megyerendezesi tervezet 

• nemcsak azért képez nagy kérdést; mert ezzel Kun-

Magyarországon mindnyájan agráriusok j szentmárton kiszafiittatnék a régi, megszokott megyei 

vagyunk, de csak a szó jó értelmében, a kötelékből, hanem nagy kérdést képez azért is, mert 

mint ez oly ország polgáraihoz illik, a mely, Kunszentmárton határa nem egy tagban fekszik, 

dacára a csodálatossal határos gyorsaságnak, hanem három darabban. 

melylyel évszázadok mulasztásait a magasabb Ott van a szentmártoniak által birt és innen 

modern polgáriasodás utján két évtized alatt administrált Csorba-puszta és Mester-szállás, mely 

pótolni iparkodott és dacára egy, a kor ma- puszták megmaradnának Jász-Nagykun-Szolnokmegye 

gaslatán álló ipar megteremtésére és fejlesz- kötelékében, s így Kunszentmárton két megye kebe-

tésére fordított s nem eredménytelen óriási lébe tartoznék. — Ha e két puszta sorsa a községi 

erőfeszítéseknek, még mindig tulnyomólag administració szempontjából előnyösen megoldható 

fölmüvelő állam. Nem nyulunk kétségbeesett lenne az uj megyekikerekitéssel kapcsolatban, akkor 

mesterséges eszközökhöz, nem kívánunk vég- m i Kunszentmárton városára nézve nem tartjuk ve-

eredményükben mindig a legszegényebb em- szélyesnek a kikerekitést; mert míg ma városunk 

bereket sújtó magas védvámokat földbirtoko semmi sulylyal nem bír az óriási Jász-Nagykun-Szol-

saink részére és nem zárjuk el határainkat a nokmegyében, addig a sokkal kisebb Csongrádmegyé-

nyerstermények behozatala elől a velünk szóm- ben egyik vezérlő város lehetne, mi városunk jövő-

szédos államoktól, melyek finomabb készít- jére nagy mértékben emelő befolyással lenne, 

menyeink, félgyártmányaink és művészeti ter- A kérdés megoldása közel áll, jó lesz gondolkozni 

mékeink számára jó piacokul szolgálnak; de felette, hogy városunkra mily megoldás a kedvező?" 

előmozdítjuk a mezőgazda érdekét az adóbe- m 
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Az uj adótörvényekről. 
Az újságolvasó közönség tudja, hogy a pénz-

ügyminiszter legújabban törvényjavaslatot terjesztett 

a képviselőház elé. Azt is sokan olvasták, hogy ezek 

a javaslatok a bor-, hus-, cukor- és sör fogyasztási 

adónak, továbbá a dohányjövedékre és végre a bé-

lyeg és illetékekre vonatkozó törvények és szabályok 

némely határozatait szándékozzák módosítani. De azt 

már kevesen tudják, hogy miben és mennyiben ter-

veztetnek ezek a módosítások. Minthogy pedig az 

emiitett törvényjavaslatok csaknem mindennapi éle-

tünkbe nyúlnak be, és minthogy nincs ember, aki 

azoknak a javaslatoknak egyike, vagy másika által 

nem érintetnék: hasznosnak, sőt szükségesnek tartjuk 

azokat főbb vonásokban ismertetni. 

Ama javaslatok célja az, hogy az állami szük-

ségletek növekedése folytán az állami jövedelmi for-

rások ott, ahol csak lehetséges, lehetőleg kihasznál-

tassanak. Ama javaslatok tehát részint a vonatkozó 

adótételeket emelik, részint a megfelelő jövedelmek 

befolyását az eddiginél jobban biztosítják. 

De lássuk e javaslatokat külön-külön. 

I. A bor-, hus-, cukor- és sörfogyasztás meg-
adóztatásáról szóló törvények 1888. évi julius 1-ső 

napjától kezdve a kővetkező módosításon mennének 

keresztül: 

A gyümölcsmust, mely eddig adómentes volt, 

borfogyasztási adó alá esik. Tehát 1888. julius 1-seje 

után a gyümőlcsmust után is kell fogyasztási adót 

fizetni és pedig 1 forintot minden hektoliter, azaz 100 

liter utan. 

A bor után járó fogyasztási adó félannyival 

emelkedik. Tehát hektoliterenkint az eddigi 2 frt 

23 kr. helyett majd 3 frt 35 krt kell fizetni. 

A husfogyasztási adó csak Budapesten emel-

tetik 25 százalékkal; egyébb helyeken azonban ma-

rad a régi. Tehát a hus árának emelkedésétói nem 

kell tartanunk. 

A nyers és finomított cukor, cukorkák, kandiro-
zott gyümölcs- és csokoládégyártmányok után méter-

mázsánkint eddig fizetett 4 frt fogyasztási adó G frtra 

emeltetik. 
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és szabályok némely határozmányai szintén változást 

szenvednek. 

Nevezetesen az adásvevéseknél általában el 

lesz törölve az az illeték-leengedés, melyben eddig 

az ügyfelek az előbbi birtokváltozás kisebb-nagyobb 

közelsége alapján részesültek. Például, ha most va-

lalaki eladja azt a birtokot, melyet ő 4 év előtt 

szerzett: százától csak 1 frt 90 kr. illetéket fizet. 

Jövőre azonban mL.den esetben a legmagasabb il-

leték-tétel lesz kiszabva. 

Emeltetnek továbbá az ingatlanoknak úgyne-

vezett legkisebb értékei is; mert pl. amely ingatlan-

nak legkisebb értéke eddig 170 frt volt, az ezután 

200 forinttal fog számíttatni. 

Érdekes és célszerű ujitás lesz az, hogy vasúti 

fuvarlevelet, éppen ugy, mint most a postán, egyedül 

kincstári űrlapon lesz szabad kiállítani. 
Bóka József. 

Világfolyása. 
A német trónörökös napról-napra súlyos-

bodó, rákszerű betegsége Európaszerte a leg-
nagyobb aggodalomra szolgáltatnak okot s 
képezi a legélénkebb érdeklődés és beszéd 
tárgyát. Chronikus torokbaja, mely a tavasz 
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nagyon féltékeny volt a hatalomra. Talán 
Bismark hg. tanácsolta neki ugy, aki nem 
nagyon rokonszenvez a trónörökössel, s ar-
ról is azt tartják, hogy sokat nem helyesel, 
amit Bismark tesz. Ezenkívül a trónörökös-
nek kevés befolyása van a kormányzati ügyekre. 
Elvonultan, családi körben szokott élni. Neje, 
az angol királynő leánya, s róla is az a hir, 
hogy Bismark nem kegyelt személyiség előtte, 
s hogy nagy vágya német császárné lenni. 
Fia: Vilmos, most 28 éves, sokkal katonásabb 
természetű, mint atyja. 

A trónörökös betegsége a börzéken is 
érezhető nyomokat idézett elő, s az árfolya-
mok nagy hanyatlásban szenvednek, ehez já-
rul a német birodalmi banknak nov. 10-én kelt 
ama elhatározása, mely szerint orosz állami 
értékpapírokra nem ad többé kölcsönt. Német-
ország ezzel azt akarja megmutatni Oroszor-
szágnak, hogy ő csakugyan hatalmas, s ha 
eddig nem volt elég a jó barátság, most is-
merje meg az ellenséget. Oroszország adóssá-
gainak egy része ugyanis Németországban van 
elhelyezve értékpapírokban. Az értékpapírokat 
a bankárok nem igen szokták a kasszában 
tartani, hanem ha pénzre van szükségök, köl-

szal lépett fel, a legveszedelmesebb betegsé- csönt vesznek rá, zálogba teszik a bankokba, 
gek egyike: gége rák, melyből csak a jóté-
kony halál válthatja meg a szenvedőt. Az or-
vosok eleinte titkolták a rettenetes bajt, azon-
ban a közvélemény már régebben sejtette, 
azért nem hitt és nem hisz a megnyugtatásra 
szánt hírekben. Frigyes Vilmos gégebaja kü-
lönösen nov. első napjaiban lépett fel fenye-
getőleg, amikor is a világ leghíresebb orvo-
sai hivattak meg betegágyához San-Remóba, 
hol jelenleg egész családjával időzik. A meg-
ejtett vizsgálat után az orvosok nem titkol-
hatták többé a baj veszélyes voltát s kimond-
ták, hogy a veszély nagy és itt van a pilla-

ugy forgatják a pénzt. A birodalmi bank el-
határozása tehát, épen mikor az orosz cárt 
Berlinbe várják, súlyos csapás az értékpapí-
rok tulajdonosaira; mert ez intézkedés által 
e papírok többé nem képeznek oly reális ér-
téket, melyet hirtelen forgatni lehet. 

Gróf Kálnoky külügyministernek a ma-
gyar delegatióban a jelen politikai helyzetről 
tartott beszéde, s különösen Andrássy Gyula 
gróf nyilatkozata, a legjobb hatással voltak a 
bulgárkérdésre, melyet pedig eddig a legvesze-
delmesebb s legbonyolultabbnak tartott a vi-
lág. Lassanként tehát megkapja Ferdinánd 

nat, mikor azt meg kell tudni magának a fejedelem trónfoglalása azt a színezetet, hogy 
trónörökösnek és hozzátartozóinak is. — A elismerik a hatalmak, habár trónraléptét nem 
további tanácskozásokban szóba jött az operatió tartják is minden tekintetben kifogástalan-
kérdése is, mely különösen a körül forgott, nak. — Dühöngnek is e miatt Oroszország-
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A sör után hektoliterenkint eddig kivetett 1 frt y a j j o n a z o p e r á l i ó t végrehajtsák-e, s hogyan ban, hol ezen kivül niég jobban is háragsza 
kr. helyett jövő julius 1-jetól 3 frt fogyasztasi l e h e t n e a z t végrehajtani: lehetséges e a szájon nak rá, mint annak idején Sándor fejedelemre, 

adó lesz fizetendő. A sör ara bizonyara emelkedni á t b e f é r k ő z n i a m é l y e n s z é k e ) ő daganathoz, kinek elüzetését legalább hideg közönnyel 

, , , , , 7 vagy pedig kivülről kell fölmetszeni a gégét, nézték a hatalmak. 
II. A dohányjövedéki törvenyek es szabalyok^ t e l j e s e n k i ie h e s sen irtani a gégefőt? A kereset nélküli londoni munkások za-

lenyeges modositason fognak átmenni. E z u t ó b b i v e g z é l y e s műtét, mely hozhat ugyan vargása e hó 13-án ismét nagy mérveket öl-
A saját használatra való dohanytermeles tel- rövidebb, vagy hosszabb ideig tartó javulást, tött s egész zendülési kísérletté vált, mely el-

jesen beszüntettetik és a termelőnek az eddig enge- d e h o z h a t g y o r s h a l á l t is> g y ö k e r e s gyógyu- len fegyveres erőt kellett alkalmazni és nagy 

délyezett dohány visszatartása végkép betiltatik. Az azonban nem. * . . . 

úgynevezett „szűz dohányt" tehát magánosoknak 

semmi szín alatt sem lesz szabad visszatartani. 

Hogy azonban e kedvezmények beszüntetése folytán 

a termelők és illetve fogyasztók ezentúl is mérsékelt 

áron egyes kiváló fajú jó dohányok birtokába jut 

számú sebesülés történt. A tömeg vezetői 
A trónörökös tehát ismeri kétségbeejtő ugyanis nem maradtak a szokások beszédek-

állapotát; orvosai mondták meg neki, mi a nél, hanem tettlegességre bujtogatták hallga-
baja, s azt is tudatták vele, hogy csak egy tóikat s a mozgalom olyan rendkívüli ará-
kísérletet lehetnek élete megmentésére: aha- nyokat vett, hogy a rendőrség nem volt ké-
lálos veszedelemmel járó gégefő kiirtás. A be- p0s azt egy maga elnyomni, katonaságot kel 

hassanak, a magánosok altal folytatott kezelesi el- t e g n y u g odtan hallgatta orvosai tanácsát, de lett segélyül kérnie. A zavargás az óriás vá-
járás szerint gyártott, úgynevezett „szűz dohány- a kijelentette, hogy nem operáltatja magát. - ros több helyén egyszerre tört ki, s főleg az 
dohányárudákban is kapható lesz. Az operátiót illetőleg az ősz császárnak is okozta, hogy a katonaság segélyét is igénybe 

oldalú visszaélésekre nyújtott alkalmat; azért fogják 

azt beszüntetni. 

A dohánytermelést ezentúl jobban megszorítják, 

és annak engedélyezését sokkal szigorúbb feltételek-

hez fogj lik kötni. 

Vendéglősök, korcsmárosok, kávéház és minden 

A saját használatra való dohánytermelés sok- nyilatkoznia kell. Az agg császár hosszú éle- kellett venni. A zavargásra az adott okot; 

. — - i i ^ i *. — * (ében, hosszú uralkodása alatt talán nem mert a hatóság nem eiigedte meg a munká-
mondott még ki határozatot, mely annyi fáj- soknak a népgyűlések tartását, 
dalmat okozott volna neki, mint ez. Két, Írországból ismét agrárgyilkosság híre 
majdnem egylorman biztos halálnem közül é r k e z i k Kirby-ben, egy csoport behatolt a 
kell valasztania fia szamára. Hataroznia kell b é r l ő l a k á s á b a ? a bérlőt az ágyból kihúzlak 

, , . u , u 4 , . . . . . ín; lJd * {ö}m\ h°2y a ^onörököst lassan de é s a család jelenlétében puskalövésekkel meg-
inas nyilvános helyek tulajdonosai igen szigorú bun- kikerülhetlenül emessze-e meg a knrthatlan ö U e E z bosszúállás volt azért' mert a bérlő 
tetés terhe alatt felelősek lesznek azért, hogy üzleti betegség, vagy hogy végrehajtsák rajta a ve- n e m k ö v e t t e a z ir-liga rendszabályát és fizette 
helyisegeikben akar alkalmazottjaik, akar pedig ide- szedelmes operátiot, mely azonnal megölheti, földjéért a bérletet 
genek által nem a magyar korona országaiból szár- s ha teljesen sikerül is, akkor is majdnem * 
mazó dohány és szivar ne tartassék s másoknak el egészen bizonyos, hogy a pusztító baj meg-

ujul, újra fellép. Ezt lehet kiolvasni azokból 
a jelentésekből, melyek november 8-ika óla 

T é l i " b v i z a t a l s a r ó -ne árultassék. 

Általában mindenkinek tilos lesz oly eszközöket 

és szerszámokat, u. m. dohányvádót, szivarka-gépet 

stb. birni, előállítani vagy küldföldről behozni, me- lónak, hol aggasztónak mondják a fejedelmi seinket a csillogó fehér hólepellel, tavaszszal pedig 

lyek kizárólag a dohány feldolgozására szolgálnak, beteg helyzetét. 

Tilos lesz továbbá a szivarka-hüvelyeknek árúba bo-

csátása és beszerzése. 

A dohány-jövedéki törvények és szabályok át- met nép szereti; mert szabadelvű és béke- amerikaiaknak eszébe jutott egy mestersége«, ember 

hágói felette szigorú pénzbüntetéssel, sőt a körül- szeretőnek tartja s már régen oliajtotta volna, készítette takaróról is gondoskodni téli vetéseik szá-

menyekhez képest elzárással is fognak sújtatni. hogy az agg császár megossza az uralkodás mára, mely télen segítse a hóleplet fagy ellen ol-

111. A bélyeg- és illetékekre vonatkozó törvények gondjait íiával; de Vilmos császár mindig talmaió működésében, tavaszszal pedig az eső ál» 

Mi itt — irja a Magyar Föld — szépen beérjük 

érkeznek San-Remóból, s fölváltva hol j'avu- azzal, hogy a természet majd télen betakarja veté-

seinket a csillogó fehér hólepellel, tavaszszal pedig 

a „menny zsilipjeiből" áradó áldás eléggé táplálja 

Frigyes Vilmos épen most töltötte be mezőnket, a nyári hőséget pedig majd csak kibírja 

56-ik évét, s unokái is vannak már. A né- valahogy talajunk; addig aioknak az izgága szellemű 
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Ul feldolgozott táplálékot is juttasson a földnek és kalomra szépen feldíszített termeiben, minden izé-
végre nyáron a túlságos hő ellea védelmezze. ben sikerült és a jótékony célra is nagyobb ösz-

Ezea majd melegitő, majd tápláló, majd htisitő sze8et jövedelmezett. A kedélyes és fesztelen mulat-

varázslepel pedig - aem áll egyébből, mint közön- f T ^ Í a , P i [ y ó
u

h a j í a l v é* e L A négyese-
• ¿ ^a ^liír rnthaát «^lmiKAi • a, T i. k e t 3 4 Pa r tán™ua- Ott láttuk: Bleier Vilma, Bleier 
f z u V L «almából, melyet nálank nemcsak J a n k a , Böhm Jusztika, Ehrlich Jolán, HofTmann Jenni, 
télig, de egészen megrothadni hagynak, - csakhogy Léderer Irén, Lövi Szidike, Mohr Száli, Neumann 
ott a kazalokban, — mig kint a mezőn, elszórva, ki- Hermina, Sonnenfeld Gizella stb. kisasszonyokat, 
tünő szolgálatot tenne, s aztán ott is trágyává válnék to™bbá az egylet elnöknőjén: dr. Schlesinger Ká-

A szalmát a mindent értékesíteni tudó ameri-1 C Á R U ^ EŶ ÍÍI BánfaWi Lajosné, Deutsch Mik-
w.; „«.jio »AU. . w • XX X 1 l s a n e ' F r e u n ( 1 Lajosne, Ehrlich Jozsefne, Hoffer 
kai gazda télen, amikor úgyis ráér, szépen, lassan, Adolfné, Kiss Zsigmondné, Kecskemétiné, Lövi Li-
egymásután kiviszi a mezőre és egyenletesen szerte-! pótné, Neumann Jakabné, dr. Pollák Sándorné, Pol-
szét sxórja buzavetésén, és ily módon késziti ennek Kár Jakabné, dr. Reisz Sománé, Rónai Lajosné, 
számára a fentemiitett btivésztakarót i Schlesinger Ferencné, Wellisch Vilmosné, Weisz Ja-

Egy ohioi f.nner közli a „aj* U p a , ^ . U i t | ^ 

a basának ilynemű betakarására nézve. Amerikában nőket. 

is végre minden újság, azokban, kik még nem isme- _ A t e m e t ő h ö z vezető ú t á t j á r ó ügyé-
rik, vagy maguk nem gyakorolták, eleiite megdöb-1 ben a vasutügyi végrehajtó .bizottság képviselői azon 
bee ést és ellenmondást kelt, és igy az ő szomszédjai kívánságukat terjesztették a fölülvizsgáló bizottság 
is, midőn ő az uj praxist megkezdte, gunymosolylyal! hogy amennyiben ezen útátjáró a közigazgatási 

i 4, j u i L l . j bejárás alkalmaval tervbe nem vetetett, s iery ennek 
fogadták és azt mondogatták, hogy igy majd meg- uiLua^ ^ ^ u^Z^rA 
öli a vetéseit. „Ma azonban, — írja az illető gazda 

— nemcsak nem mosolyognak többé, banem látva, 

hogy termésem ez eljárás folytán mennyire javult, 

szépen, egyik a másik után, ők is hozzáfognak föld-

feiknek istállószalmával, vagy más, félig rothadt 

szalmával való betakarásához. Én már 3 év óta kö-

vetem e praxist és valóban bámulatos eredményeket 

érek el vele. Az első évben csak azonnal a föld 

megfagyása után szállítottam a szalmát földeimre, 

az 

kiépitése elmaradt, pedig ennek kiépítését a temető-
ben való szabad közlededés érdeke égetően sürgeti, 
annálfogva engedtessék meg ennek kiépitése minden 
külön közigazgatási bejárás nélkül. A fölülvizsgáló 
bizottság azonban annak tárgyalásába nem bocsát-
kozott, miután az ő feladata egyedül az építmények 
miként történt kivitelének felülvizsgálására terjed ki. 
— S így, mint azt már lapunk mult számában is 
jeleztük, ez a kérdés a többi útátjárók ügyével együtt, 
csak pót közigazgatási bejárás utján rendezhető. — 
Ezt az eljárást azonban gyorsítja az, hogy ehez a 

és vasutigazgatóság közbejöttével 
A • v r i a x i megye és vasutigazgatósag közbejöttével tartandó 

utolsó két,év alatt azonban folyton-folyvast hozzá- helyszíni tárgyalás kell csak, ministeri jóváhagyás 
szállítottam-még a tél és tavasz kezdete folyamán, 

egészen május elejéig, ilyen félrothadt trágyát. A 

szalmát jó széjjel hányva, egyenletesen széjjel szór-

tam, tavasi elején aztán, midőn vetésem erősebb 

növésiek indult, végig mentem mezőimen és az idő-

vel összegomolyodott szalmát megint fellazítottam 

és széjjelszórtam. Tavaly egy kis mezőmet, m*ly 

azelőtt nagyon kevés termést hozott, már a tél vége 

és tavasz eleje felé elkészítettem ily módon, és e 

mezőröl akreiként 20 bushelt arattam. Egy másik 

mezőmnek pedig csak egy részét takartam be a mon-

dott módon, lSVi akret pedig fedetlenül hagytam, 

és ime, mig a betakart darab földön kittlnő minő-

ségű búzám termett, addig a többi 13l/a akre-nyi 

vetésem, az idéni szárazság folytán, rendkívül silá-

nyul ütött ki.- — E betakarás előayei nyilvánvalók. 

Először is a gazda nagyon könnyen végezheti las-

sacskán a tél folyama alatt a szalmának földjeire való 

szállítását s igy az időgazdálkodási szempont nem 

jön nagyon tekintetbe. Hogy e takaró, miat a téli 

fagyok elleni oltalom, nem egészen fölösleges, magá-

tól érthető, tavaszszal pedig az eső a trágyás szal-

mát kilúgozván, nem csekély tápláló erőt közöl a föld-

del ; e szalmatakaró legfőbb haszna pedig abban 

nem, ha csak felebbezés 
itt kizártnak tekinthető. 

esete nem merül föl, mi 

— A « C s o n g r á d m e g y e i kör*4 e hó 12-én 
tartott alakuló közgyűlésén a kör tisztikara a követ-
kezőkből alakult meg: Elnök Nagy Sándor joghallgató, 
alelnök: Károlyi Mór o. h., titkár Molecz Károly j 
h., jegyző: Szathmáry Ernő j. h., pénztáros Szabó 
Lajos j. h., háznagy: Gálfy Sándor b. h. Bizottsági 
tagok: Pokomándy István j. h. Joó Károly m. h. és 
Lövy Henrik j. h. tettek. 

-í- K i m u t a t á s a a szentesi izr. nőegylet által f. hó 
lá-én rendezett bál alkalmából történt felülfizetések és adomá 
nyoknak. Aradi Kálmán 1 frt, Brust J. (Bécs) 2 frt, Berger 
Soma 2 frt, Czukermann Ignácné 3 frt, Kolin Jakab 3 frt, Czu-
kor Adolfné 3 frt, Czukermann Bernát 2 frt, Csillag Arininné 
1 frt, Dobozi Jenő 2 frt, Dózsa Béla 2 frt, Deutsch Miksa 50 kr. 
Ehrinann Ferenczné 1 frt, Feuler József (Nagyvárad) 1 frt, 
Fried Zsigmond 5 frt, Freund Lajosné 1 frt, Freund Lajos 1 
frt. Franki Henrikné 1 frt, Dr. Freund Áron (Bpest) 2 frt. 
Gunst Dávid 2 frt, Hegedűs Vilmos 2 frt, HotTer Adolf 1 frt 
Dr. Haris János 1 frt, König Simonné :l frt Kohn Mór 1 frt, 
Kecskeméti Imre 1 frt, Dr. Kardos Albert t frt, ifj. Lövi Lipót 
3 frt, Lövi I. János 50 kr. Neumann Manó 1 frt, Dr. Pollák 
Sándor 1 frt, Dr. Polacsek Albert 5 frt, Purjesz Henrik 2 írt, 
Dr. Heis Samu 2 frt, Reichenfeld Adolf 2 frt, Keh N. (Bécs) 
2 frt, Sugár Ármin 2 frt, Schlesinger Ferencz 1 frt, Siina Fe-
rencz 1 frt, Dr. Schlesinger Károly 14 frt, Szánthó Lajos 1 frt, 
Schweitzer Sándor (Félegyháza) 1 frt, Wellisch Vilmos 3 frt, 
Wolfinger Adolfné :i frt, Winter N. (Bpést) 1 frt, Czukkermann 
Ignáczné gyűjtött pesti és bécsi nagykereskedőktől 67 frtot 

| es Máhr Kázmér által felajánlott tortáért befolyt ¿6 frt. 68 kr. 
I — A.nidőn ezen összeget nyngtatnáui, a nemes czél nevében 

»Ii u ~ __ A KAaAn. ia m»<r0>4tnlia. köszönetet mondok mindazoknak, kik az egyletet anyagilag 
all, hogy a legnagyobb hoseg ídejen is mcggatoljÄ gyárnol i tották g a g i k e r előmozdítása körül fáradoztak, ne*?-

egyrészt a nedvesség elillanását, másrészt pedig a zetesen : Czuckermann IgnáczMé úrnő egyleti pénztárnoknak és 
A IUM ia Wíi/álA •7nlp'il Wellisch Vilmos titkár úrnak, kik a jegyek elárusitása körül 

túlságos napinelege ellen is kiváló védelmül szolgai. k [ x M n k b u z g 6 1 k o d t a k t wellisch Vilmosné úrnőnek, ki a jel-

I vényeket felajánlotta, Dr. Czuckermann Sománé úrnőnek az 
B 1 • 1 • ftdott meghívókért, Máhr Kázmér úrnak a tortáért, végül azon 

T - T o j v i é s V 6 2 T V 6 S I l i r C K i uraknak, kik a bal rendezése körül közreműködtek. Dr. S c h 1 e-
J Ö J x i n g e r K á r o l y né, egyleti elnök. 

— T o r s K á l m á n , városunk országos kép- — K a t a l i n - b á l . Az iparos ifjak által nov. 

viselője, f. hó ¿7-én körünkbe jön, hogy ujabban, ¿(¡-án rendezendő jótékony célú zártkörű Katalin-

most már negyedízben lett megválasztatásáért kö- bálra ujolag felhívjuk az érdeklődők figyelmét, 

szönetet mondjon a közönségnek. A 48-as népkör — I d ő k je le . A városnál szervezett 10 má-

ez alkalommal a képviselő ur tiszteletére társas ebé- sodosztalyu rendőri állásra nem kevesebb, mint 

det ad és este a nagyvendéglő termében táncvigal-

mat rendez. 
— A v a s ú t é p í t é s é t fölülvizsgáló Maiéter 

Zoltán műszaki tanácsos, Lábán főinspectori biztos, 

rendőri 
100-an pályáztak. 

— V a s ú t i m e g á l l ó . A fölülvizsgálatnál 
fölvettetett az a kérdés, hogy a tőkei állomáson in-
nen, a kistőkeiekre való tekintetből, nem lehetne-e 
az őrháznál minden menet- és jövetnél megállítani a 

Nóvák felügyelő, Winteryerst osztálymérnök négy v o n a t o t ? __ E r r e n ó z v e s e m n i i a k a ( i a ] y n e m f o r o g 

napi folytonos munkálkodás után, f. ho 1 /-en utaz- f—„ nonh. WJI „„ - — 
tak el városunkból. 

— Diszes e s k ü v ő ment végve f. 

fenn, csak kérni kell az igazgatóságot, s az esetre 
. . , Kis-Tőkén is lesz a személyi közlekedés érdekében 
ho lo-en fe l l- é s l e s z á l l ó h e l y > 

T á n c i s k o l a . Vereb István táneztanitó, 
iiüiai ugyveu vwcuc; ÜV\tarWvkn I Kreisz József házában f. hó ál-én tánciskolát nvit. 
szonyt. Az esküvőt Kass szallodajában 100 tenteKu l d e v o n a t k o z ó j e l e n t é s e l a p u n k hirdetési rovatában 
H^ipnpnr knvpttp. melv keso estig tartott. olvasható. 

— - — « ^ • I * itii to ica 

délelőtt a helybeli izr. imaházban. Dr. Ecsen Lajos __ _ 
íiatal ügyvéd vézette oltárhoz Hacker"Vilma ̂ a s z - l ^ ^ 

dejeneur követte, mely késő estig 

— J ó t é k o n y c é l ú b á l á t fog rendezni a — K e d v e z ő p é n z k ö l c s ö n t ajánl a Buda-
szentesi 48-as népkör a karácsonyig ünnepek alatt ^ ^ ^ ^ ^ é k 3 Z Ö V e l k e . 

lo-an lanuu , • i j» i u:«^ A kör választmánya ugyanis f. hó 
zet minden állandó állás vagy lakással biró egyén-

ülésében Udvardi Sándor inditvanyara elhatarozta ^ Értekezhetni e tárgyban az intézetnek jelenleg 
hogy a szentesi elemi iskolaba jaro szegeny sorsú v á r o g u n k b a n i d ő z ő föügvnökénél (Kass vendéglő 11. 
gyermekeknek ingyen könyvvel leendő elláthatása § 

erdekében balat ^ * ^ ~ B r a c c o „Muzeum- cimű hirdetésére, mely 

mes jo^kony b á l j a , mely a mult lapunk mai számaban olvasható, felhívjuk olvasóink 

szombaton tartatott meg Kass szállodájának ez al- figyelmét. 

— S z ű z d o h á n y . A megrémült dohány-

zók bizonyára örömmel fogadják azt a hirt, hogy 

a jövő évi május hó l-sőjétől kezdve a trafikokban 

csomós doháayt is fognak áralni, mely nem igen 

lesz drágább, mist a mostani csempészett magyar 

dohány. E/.zel azt a czélt kiválj a elérni a kormány, 

hogy a dohánycsempésíek által eddig zsebre dugott 

haszon az állam javárA essék, a dohányzók pedig 

ne legyenek kitéve a zaklatásoknak. 

— E l e v e n e n e l t e m e t v e . Rettenetes 

vészhir járta be e hő 7-én Selmeczbánya városát. 

Azt beszélték, hogy a« O-Aitaltáraáo a seállitókosir 

8 munkással lezuhant s mind a 8 munkás szörnyet 

halt. A nép seregesen tódult a árnához, a hol — sze-

rencsére — csak részben bizonyult a hir valónak. 

A nyolez munkást ugyanis nem a leszállásnál, hanem 

lenn a táraában, munkaközben érte a baj és pedig 
ngy? hogy hirtelen nagy 8£akadás támadt a bányá-

ban és egy óriási kőréteg eltemette őket. A szeren-

csétlenségben szerencsés véletlen ugy hozta magával, 

hogy a rakodó-kocsit a lezuhanó kőréteg a falhoz 

szorította s a nyolc bányász a kocsi alatt levő űrbe 

került, kitéve minden pillaaatban az agyonzu£atád 

veszélyének. Martiayi István bányatiszt rögtön a ka-

tasztrófa színhelyére rendelte az összes munkás 

személyzetet a mentési munkálatokhoz, lieggel hat 

órától délután 3 óráig szakadatlanul, kétségbeesett 

erőfeszítéssel folyt a munka, s eredménye az elteme-

tettek kiszabadítása volt. A kilencz hosszú órán át 

elevenen eltemetve volt nyolc munkást leírhatatlan 

örömmel fogadta az összesereglett nép, s a mentési 

munkálatot vezető bányatisztet zajosan megéljenezte. 

— E g y j ó c s o m ó a n y ó s - é l c z e t , 

több kisebb-nagyobb tréfás anyós- beszélyke-félét, 

körülbelül 200 anyós-adomát s mintegy 300 velős 

szellemszikra : bölcs mondások, goadolatok, hasznos 

tudnivalók, jó tanácsok, átkok és szitkozódások, 

kérdések és feleletek, tövisek, csalánok, bolond gom-

bák, csodabogarak, röppentyűk, kartácsok, bombák, 

torpedók, frissítők, kedélyeskedések, nyájaukodások, 

csipkedések, tromfok, forgácsok, szilánkok, eszme 

töredékek, apróságok, vegyesek, egyvelegek, külön-

félék egész halmazát gyűjtötte össze az „Anyósok 

Könyvé4 ben Sirisaka Andor pécsi tanitó. Előfizetési 

ára 1 frt, mely összeg — vidékről legczélszerübben 

postautalványon — minél előbb, de legkésőbb no-

vember hó 30-ikáig szerző-kiadó czimére Pécsre 

küldendő be. Előfizetéseket elfogadnak még: a ha-

zai összes postahivatalok. 

— A t a k a r é k o s m i n i s t e r e l n ö k . 

A dohányjövedéki törvényjavaslat bizottsági tárgya-

lásán több tag felszólalt, hogy jobbak az osztrák, 

mint a magyar szivarok, „Nem tapasztaltam, - fe-

lelte Tisza Kálmán, — ha Bécsben járok, én is 

veszek ott szivarokat, de hol a miénket, hol az 

ottaniakat találom jobbaknak/ Eötvös Károly, bele 

szólt: „Ha nem indiskréczió megkérdeni, milyen 

szivarokat vesz a kormányelnök ur?M .Négy-öt 

krajezárosokat, ritkái szoktam drágábbakat venni", 

— volt a válasz. 

— E g y a d a g k é p t e l e a s é g . — Két 

uri ember találkozik. — Képzeld csak barátom, szól 

az egyik, milyen szórakozott az én szobaleányom. 

Tegnap postára küldöm egy levéllel; s mit tesz a 

liba? A levelet a postára teszi, magát pedid a levél-

szekrénybe dobja. — Ez még semmi 1 válaszol a 

másik. Tegnap czipészemhez megyek, hogy uj tal-

pat szegezzen csi/mámra. Epen ebédnél találom. A 

nagy sietségben lenyelte a csizmatalpat s a feltálalt 

beafsteak-et szegezte a csizmámra. — Kissé nehez 

elhinni, mondá mosolyogva az első. De történnek 

furcsa dolgok is a világon. A mult évben szom-

szédom, egy jómódú földmivelő, kimegy a mezőre, 

véletlenségből elejt egy gyufát, s mikor az idén újra 

megnézi földjét, hát egy egész fenyőerdő nőtt ki be-

lőle. — Nem szeretem a túlzást, tiltakozik a má-

sik, hanem szó a mi szó, sok csudálatos dolog tör-

ténik a mi századunkban. Nemrég egy barátom fo-

gadott, hogy léggömbön fölszáll a holdhoz és szeget 

ver az oldalába. Meg is tette! — Tudom, replikáz 

hanyagul a másik, én voltam az, a kivel fogadott. 

S hogy tönkre tegyem a fogadást, egy másik lég-

gömbön utána mentem s bemalteroztam a nyílást, 

melyet ő a holdon ütött. 



6. oldal. 

— H a l o t t é g e t é s P á r i s b a n . Egy 
halottégető társ ság kemencét építtetett a párisi teme-
tőbea s próbaégetést tartott két kórházi halottal. Az 
egyiknek elégetése 15, a másiké 20 frankba került. 
A kiküldött biz. kimondotta, hogy a kísérletek ered-
ménye gyönge. Az égetés soká tart, aránylag drága 
és a szekér, melyen a halottat betolják, utálatossá 
rozsdásodik a tűzben. Közelebb megpróbálják az 
elektromossággal való halottégetést. 

— M e n n y i s z e g ő d t e t é s i és szaba-
d i t á s i d i j s z e d h e t ő az i p a r t e s t ü l e -
t ek á 11 a 1 ? A földmivelés-, ipar- és kereskedelem-
ügyi m. kir. minisztérium folyó évi 12.954. számú 
rendeletével kimondotta, hogy a testületik a taoonc-
szegődtetések és szabadítások alkalmával nyomtat-
ványt irodai s egyébb dologi kiadások megtérítése 
címét esetröl-esetre egy forintot, miaden felszabadi-
ta dó tanonc után pedig <a tanonc, illetve a szaba-
duló bizonyítványért járó díjjal együtt) bárom forin-
tot szedhetnek. 

— E 1 i t é 1 t m e r é n y l ő . Madridban a/t 
a franciát, ki Bazaine élete ellen meiényletet köve-
tett el, 7 évi kényszermunkára ítéltek. 

— K i l e n c e z e r e m b e r v i z b e f u -

1 á s a. Khiniából rendkívüli katasztrófa hire érke-

zett. A katasztrófát a Hoang-ho folyó áradasa okozta. 

A Hoang-ho folyó áradása az utóbbi héten readki-

vül nagy mérveket öltött és sok ezer ember dolgo-

zott a töltések javitásan. A rohanó áraak mind e 

mellett nem voltak képesek elleatállaai s a két kü-

lönböző vidéken összesen 9000 embert söpört el a 

toiteseken tulcsapó ar. Az áradas 100 ezernél töoo 

kűinait döntött a legnagyobb nyomorban. 

— E l é g e t t h a j ó . Londonból sürgöayzik, 
hogy a Lloydhoz érkezett táviratok szerint a Wati-
Ajeuug angol gőzös a Kanton folyón elégett. Aitól 
urianaü, Hogy *00 ember a vizbefult. 

— A „M a g y a r D a 11 á rtt VI. kötete, -

mint a Magyar Dal Album" VI. kötetének szöveg-

aöayve, — rövid idö alatt elhagyja a sajtót. Ezen 

egyetemes népdalgyűjtemény ben a külföldi vevők 

iránti tekintetből, a dallamok egészeit külön adattak 

ki „Magyar Dal Album* czim alatt, zongorara al-

kalmazva, míg a hazai közönség részére a szövegek 

„Magyar Daltár* czimmel jelentek meg. Mindkét 

resz magában véve is egészet képez, míg együttesen 

véve egymásnak kiegészítő részei. Ugyanis a „Dal 

Album- eddig megjelent hat kötetének 1500 dallam-

ara — minthogy egy-egy dallamra 1 — 12 különféle 

szöveg is daloltatik — a „Daltár* mintegy 3000 

magyar népdalt közöl, még pedig sokat 3—5 válto-

zatban is, melyeket hazánk különböző vidékéről 

küldtek be. Ily rendkívül nagy terjedelmű népkölté-

szeti gyűjteménye egy nemzetnek sincs s hazankban 

is páratlanul áll. Kívánatos volna, hogy ezt minden 

magyar család, könyvtára részére, megszerezuetné. 

A „Magyar Daltár44 Vl-ik kötete f. évi novemoer 

hó végen jelenik meg, s előfizetési ára: fűzve 80 kr., 

diszkütésben 1 frt 60 kr. Mind a hat kötet egyszerre 

megrendelve : fűzve 4 frt 80 kr., diszkötesben 9 frt 

60 kr. Megrendelések Hennicke Kezsö kiaduhoz 

Győrbe intézendök. 

— „Az o s z t r á k - m a g y a r Monar-

c h i a Í r á s b a n és k é p b e í " cimü mü első 

kötete, a nagyszabású vállalat ép most megjelent 

47-.k füzetével befejeztetvén, a mar teljes „Bevezető 

kötethez* a mü terjesztésével megbízott R é v a y 

T e s t v é r e k könyvkiadóhivatala d í s z e s be-

k ö t é s i t á b l á t készíttetett, mely K u d o 11 

t r ó n ö r ö k ö s-föherceg ő cs. és kir. fensége által 

elfogadtatott és jóváhagyatott. — Az eredeti disz-

táblak B e n c z ú r B é l á n a k , a m a g y a r 

I p a r m ű v é s z e t i - t á r s u l a t altal kiirt pá-

lyázaton dijat nyert tervezete szerint készültek, 

azonban a kivitel szempontjából némi módosítások 

váltak szükségesekké. — A most elöltünk fekvő 

tábla Btylszerüsége és nemes egyszerűsége áltai kel-

lemesen hat a nézőre. — A „ B e v e z e t ő kö te t* 

ugy az o s z t r á k , mint a m a g y a r föld-

rajzi, természetrajzi, történelmi és néprajzi viszo-

nyokat ismertetvén, a bekötési táblán is kifejezést 

nyert e „közös viszony14. Magyarország és Ausztria 

címerei, a magyar király és az osztrák császár 

koronái babér és cserfalombok között együttesen a 

kötet tartalmát jelképezik. A m á s o d i k kötet-

»SZENTESI LAP« 

hez, mely a Magyarországot ismertető kötetek so-

rozatát nyitja meg, ismét a tartalomnak megfelelő, 

de tisztán magyar czimerrel és koronával díszített, 

a harmadik kötethez pedig, mely Ausztriát tárgyazza, 

ismét az osztrák czimerrel és koronával díszített 

bekötési-táblákról fog a kiadóhivatal gondoskodni. 

— A midőn e nagybecsű munka számos előfizetőit 

e körülményre figyelmeztetjük, megelégedéssel em-

lítjük fel, hogy a mü teijesztöi a hazai ipar előmoz 

ditását szem előtt tartották, a mennyiben magyar 

művész tervrajza után egyik egjelesebb magyar 

könyvkötőműhelyben oly táblák állíttattak elő, me-

lyek mind a mü tartalmával, irányával a legteljesebb 

összhangzásban állanak, mind pedig disz és ízlés te-

tekintetében is a magyar ipar büszkeségére válnak. 

— Szükségesnek tartjuk még megjegyezni, hogy ez-

úttal is valószínűleg be fog állani az az eset, hogy 

bécsi könyvkötők akarják majd elárasztani az orszá-

got bekötési táblákkal .Eltekintve attól, hogy éppen 

séggel hazatiatlan volna minden tekintetben bécsit pár-

tolni, jónak látjuk már most figyelmeztetni a közön-

séget arra, hogy sok évre és több kötetre terjedő 

munkánál figyelemmel kell lenni a táblák egyforma-

ságára és állandóságára. Arra az állandóságra 

pedig biztosan c s a k i s az e r e d e t i hivatalos 

tábla szá uithat, mely egyformi kiállításban és 

azonos színekben fog a folytatólagos kötetekhez is 

kiadatni, mig bármily esetleges versenyvállalat ez-

iránt senkit sem biztosithat, és biszékenységüknek 

csak is az előfizetők adnák meg az árát. — A már 

megjelent első kötet disztábláia piros, barna, zöld 

és szürke szinbeu kapható, ára Budapesten 1 frt, 

vidéken szállitási díjjal 1 frt 10 kr. 

Gazdasági és üzleti értesítés. 
S z e n t e s , 1887. nov. 18. 

Piacunkon az üzlet a mult héthez képest szi-

lárdult, élénk vételkedv mellett a buza ára néhány 

krajcárral emelkedett, s eddig soha nem tapasztalt 

mennyiségben szállitta ott hajón és vasutoa egyaránt, 

és ha a szerdáa hirtelen beállott erős fagy az utat 

teljesen járhatatlanná nem teszi, még élénkebb for-

galomra lett volna kilátásunk. 

A következő á r a k a t jegyeztük : 

B u z a: első rendű mmkéi't 6 frt 30 kr. közép-

rendű 6 frt 15-20 kr. 

Á r p a iköbl*) 4 frt, 3 frt 60 kr. 

K u t o r i c » (köble) 4 fr , 3 frt 80 k-. 

Z a b mmja 5 frt, köble 3 frt. 

H e r e m a g mmja 40 frt. 

S z a l o n n a mmja 45 frt. 

H i x o 11 s e r t é s mmja 38 40 frt, levonva 

párjánál 45 kilót és 4°o-tólit. 

K á p o s z t a a rossz idö és ut miatt csak ke-

vés h »zatik piacra s i^ea keresett. 100 kisfej 5 50 6ft. 

K r u m p l i zsák sf ámra 2 frt, 2 frt 40 kr. 

H i z o 11 1 u d párja 3 ft 50 kr. 4 ft, 4 ft 50 kr. 

S o v á a y l u d párja 1 ft 80 kr., 2 ft 40 kr. 

Tyúk és k a p p a n pírja 1 ft 40 kr. 1 ft 20 kr. 

C 8 i r k e párja 35 - 50 kr. 

B u d a p e s t , nov. 13. 

A lefolyt hét időjárása elég kedvező s enyhe 

volt. A lecsapódások előmozdították a vetések fejlő 

dését; az Ősziek, a repeze is, mindenük szépen ál-

lanak s eddig semmi pararzra nincs oka a gazda-

közönségnek. 

A g a b n a p i a e z o n a lefolyt héten változó 

Üzlet s a rendes közt maradó forgalom volt észre-

vehető; a malmok tartózkodó ál'ánpontra helyezked-

tek és sikerült nekik az árakat vapgons>állitmá-

ayokaál 7 —10, nagyobb rakományoknál 5 - 7 krral 

leszorítani, később azonban a vételkedv élénkebb 

jelleget öltött, az irányzat szilárdabb lett, a malmok 

megint kapkodni kezdtek hajórakományok után s az 

árak Ismét emelkedtek; a forgalom 140,009 mmázsára 

rúgott s hozatott miategy 192,155 mmá/sa. — Rozs-

b a n mérsékelt volt a forgalom, minthogy a kivi el 

alig vett részt a vásárlásban ; köanyü és közepes 

áru irányzata inkább csöndesnek volt mondható, 

ellenben a ritkábban előforduló finom és első minő-

ségű árué szilárd volt, minőség szerint 5,85—5.65 írt. 

48. szám. 

— Á r p a : legnagyobb forgalom takarmányáruban 

volt, mely jobbára alárendelt minőségben került pi-

acira s csöndesebb irányzat mellett 5—10 krral ol-

csóbban kelt; minőség szerint 5.25-5.50 frton, kö-

zepes és finom áru pedig 5.70-6.50-7—7.50 frt; 

állomásokról a forgalom szintén igen korlátolt ma-

radt, kivételt képeztek a déli vasút állomásai s a 

tót vidékek, stb., árak nem változtak, a déli és 

duna-drávai vasút állomásairól kereskedelmi áru 

5.35-5.70 frt, közepes áru 5.85-6.30 frt, első 

minőségű 7 -7.20 frt, az északi vasút állomásairól 

kereskedelmi áru 5.10—5.30 fr<, közepes áru 5.40 

—6 frt, első minőségű 6.75—7.20 frt, tiszavidéki 

közepes 5.20-5.80 frt, szlavóniai kereskedelmi áru 

6.30-6.70 írt, finom 6.90-7.40 - Z a b : minő-

ség szerint 4.65—5.60 forint. — T e n g e r i minőség 

szerint 4.90—6.10 frt. 

H a t á r i d ő-ü z 1 e t: az üzletben hiányzott 

miuden kedv és élénkség. Buza őszre 7.50 — 7.70 — 

7.75 frt, buza tavaszra 7.32—7.37 frt között inga-

dozott s végül 7.38—7.39 frton állapodott meg. — 

T e n g e r i : május— juniusra csöndes irányzat mel-

lett 5.78-5.80 frt között váltakozván, 5.78—5 80 írttal 

zárult. — Z a b : 5.66-5.68 frt között ingadozott, 

zárult 5.67—5.68 írton. 

A l i s z t ü z l e t b e n egyre szilárdabb han-

gulat uralkodik s a kereslet ugy a belföldön, mint 

a külföld felé egyaránt i agy élénkségnek örvend; 

malmaink nagyobbára készlethiánnyal küzdenek s 

az árakat fölemelik. 

G y a p j u-ü z 1 e t. A novemberi vásáron ki-

fejlődött üzlet nagyon egyoldalú volt, az eladott 

2500 mmázsából 1500 mmázsa nyári és 600 mmázsa 

téli gyapjút katonaszállitók foglaltak le. Fésüs-gyap-

juban nem volt üzlet, kommerciálisban is csak je-

lentéktelen. A katonai szükségletre alkalmas gyapjú 

áru nem volt olyan nyomott, csak mintegy 3—5 

százalékkal olcsóbb, a többi gyapjunemeké 5-8 

százalékkal alacsonyabb, mint az augusztusi vásáron. 

M a r h a v á s á r . Eladatott 58 bika, dbja 

70-160 írton, 1377 ökör párja 150-300 frton, 840 

vágó tehén, párja 100—170 írton, 122 bivaly, párja 

110-290 írton, 352 db. borjú, dbja 12-27 írton. 

Budapesti piaci árak. 
B u d a p e s t , nov. 1 T . 

Buza (uj) tiszavidéki . . 7 frt. 05 kr. 7 frt 30 kr. 

n • pestvidéki . . 7 „ — „ 7 „ 25 „ 

Köz» 5 „ 40 „ 5 „ 65 „ 

Árpa 5 „ 25 „ 5 „ 50 „ 

Zab 5 „ 25 „ 5 n 50 „ 

Kukorica 6 „ 15 „ 6 „ 20 „ 

Köles 6 „ 10 . 6 „ 75 „ 

Disznózsír 60 „ — „ 61 „ — „ 

Szalonna 50 „ — „ 51 „ — „ 

Az árak 100 kilogrammonként értendők. 

Vasúti menetrend. 
(Puszta-tenyő—ksztmárton—szentesi h. é. v.) 

SZENTES-SZOLNOK. 

3813. sz. v. v. 3811. sz. v. v. 
Szentes (vend.) 5 ó. 36 p. 
Töke 6 ó. 13 p 
K.-Szt.-Márton 6 ó. 58 
Homok 7 ó. 37 
T.-Földvár 8 ó. 05 
Martfű 8 ó. 23 
Kengyel 9 ó. 04 
Puszta-Tenyő 9 ó. 31 
Szajol 10 ó. 01 
Szolnok (vend) 10 ó. 30 

Bpestre érk. 2 ó. 15 p. 

éjjel, 
éjjel, 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. u. 

11 
11 
12 
1 
1 
l 
2 
2 
3 
3 
7 

02 p. d. e. 
39 p. d. e. 
24 p. d. u. 
05 p. d. u. 
31 p. d. u. 
50 p. d. u. 
33 p. d. u. 
56 p. d. u. 
18 p. d. n. 
47 p. d. u. 
45 p. d. u. 

SZOLNOK-SZENTES. 

3814. sz. v. T. 
Bpeströl ind. 

Szolnok (vend) 
Szajol 
Puszta-Tenyő 
Kengyel 
Martfű 
T.-Földvár 
Homok 
K -Szt.-Márton 
Tőke 
Szentes (veid.) 

3 ó. 47 
4 ó. 22 
4 ó. 46 
5 ó. 14 
5 ó. 44 
6 ó. 06 
6 ó. 19 
7 ó. 
7 ó. 

12 
42 

8 ó. 16 

éjjel, 
éjjel, 
éjjel, 
éjjel, 
éjjel, 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 

3812. sz. v. v. 
7 ó. 40 p. d. e. 

11 ó. 11 p. d. e. 
11 ó. 42 
12 ó. 01 
12 ó. 32 

ó. 02 
ó. 35 
ó. 50 
ó. 43 
ó. 13 

1 
1 
1 
2 
3 
3 ó. 47 

d. e. 
d. u. 
d. u. 
d. a. 
d. u. 
d. e. 
d. u. 
d. u. 
d. n. 
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Kőbányai sertésvásár. 
KŐBÁNYA. 1887. nov. 16. 

Az üzlet változatlan. Magyar urasági öreg, nehéz 
43—44 frt, fiatal nehéz 45- 4ó1

2 forint, fiatal, közép 
45 —45S forint, könnyű 45—45'2 forint. — Szedett ne-
héz 43—44forint,közép 42S—»31, forint, könnyű 40 -
42 frt. Szerbiai nehéz 42'*—43 forint, közép 42t2— 
43 forint, könnyű 40 41 forint. — Hizó 1 éve* 
élősúlyban forint, — hizó két éves élősúlyban 
4% —. - Aí árak hizlalt sertéseknel páronkint 45 
kiló és 4"o levonással kilogrammunk int értendők. 
Makkos sertés, élösu yban 4"o levonással 

Gőzhajózási menetrend 
a felső Tiszán, Szeged és Szolnok között. 

Vegyes szolgálatban. 

Érvényei 1887. okt. hó 10-től. 

F ö l f e l ó : 
Szegedről Szentesre: vasárnap és sserdán r«̂ -

gel 5 óra előtt nem. 
Szentesről Szolnokra : vasárnap és sserdán d. 

e. 10 óra előtt nem. 
L e f e l é : 

Szolnokról Szentesre: kedden és pénteken reg-
gel 5 óra előtt nem. 

Sághy József 
III t. 369. szám alatti melyben 

"bolt, korcsma vaey mészár-
széknek va ó helyiség is van, szabad 

kézből eladó. 

> SZENTESI LAP< 

Szentesről Szegedre : keddeu és pénteken d. e. 
10 óra elfitt neru. 

Színes selyem faille française, su-
rah, satin, merveilleux, atlasz, da-
mast, rips és tafotta méterje i frt 

35 krtól 7 frt 45 krig. 
KnhÁkh&n vagy végekben vámmentesen há/.h <z szállít HEN-

N E B E R Q Q. (CN kir. udv. «állító) Z Ü K I C H ae lyemgyàr* 

r a k t á r a MinU p <ntafordultával. Levelekre 10 kros bélyeg kell 

3009 —1887. tk. sz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szentesi kir. jbiróság mint telek-

könyvi hatós.lg közhírré teszi, hogy Tábith 
Antal végrehajtatónak Gila Márton és Gila 
Ferenc végrehajtást szenvedők elleni 200 
frt váltó tőkekövetelés és minden járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a szegedi kir. 
törvényszék (a szentesi kir. járásbíróság) 
területén lévő, Szegvár községében fekvő, 
a szegvari sz. tjkvben hrsz. alatt 

7. oldal. 

udvartérrel bejegyzet házra és tartozékaira 
az árverést 869 forint ezennel megállapított 
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1887. n o v e m b e r hó 
27-ik napján délelőtt 9 órakor Szegvár köz-
ség közházánál megtartandó nyilvános árve-
résen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az In-
gatlan becsárának io°0-át, vagyis 86 íl 90 krt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. cz. 42. 
§ ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó i-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kije-
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Szentesen, 1887. évi september hó 
7-ik napján. 

A szentesi kir. járásbiróság, mint telek-
könyvi hatóság. B a r t H a , 

1 kir. aljbiró. 

Kedvező pénzkölcs önöket 
jelzálogokra 41|2°o kamattörlesztés mellett 
közvetitek. Feltételek nálam megtekinthetők. 

Szál lit.ii sokat 
a piac körül és a vaspályáig 8 krért, továbbá 
a Tiszához, vagy bármilyen szállításokat a 
leggyorsabban és legpontosabban t-szközöl-
tetek. Tisztelettel 

K o h n G á / b o r , 
82állító es bizományos. 

Hevesi Péter 
I. t 13. számú házánál egy lakás van kiadó, 

értekezni lehet 

RÁCZ BÁLINTTAL 

PÁLYÁZAT I H I R D E T M É N Y . 
A kö rös- t i s z a-maros i á r m e n t e s i t ő és b e l v i z s z a b á l y o z ó t á r-

s u l a t n á l elhalálozás következtében megürült 

f ő m é r n ö k i á l l á s r a 
ezennel pályázat hirdettetik. 

A főmérnöki állással 3000 (háromezer) forint évi fizetés, 400 (négyszáz) frt 

lakbér illetmény, hivatalos utazás alkalmával a társulat területén belől 4 frt, — a tár-

sulat területén kivül 5 frt napidíj, kilométerenkint 25 kr. fuvardij, esetleg II. oszt. vas-

úti és I. oszt. gőzhajói menetdíj élvezete van egybekötve. 

Ezen állásra pályázók felhivatnak, hogy életkorukra, a z 188á . X I V . t . c. 

10. §., i l l e t ő l e g a z 1885. X X I I I . t . c. 47. §-ában e l ő i r t m i n ő s i t é s ü k r e 

és eddigi működésűkre vonatkozó okmányokkal felszerelt folyamodványukat a körös-

t i s z a - m a r o s i á r m e n t e s i t ő és b e l v i z s z a b á l y o z ó t á r s u l a t f ő i g a z g a t ó -

s á g á h o z , S zen t e s r e (Csongrádmegye) cimezve f. é v i decembe r h ó 10-é ig 

bezárólag adják be. Később beérkező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak. 

— A megválasztandó főmérnök köteles a társulat székhelyén, Szentesen lakni. 

Szentes, 1887. november 5. 

GRÓF KÁROLYI TIBOR, 
társulati elnök. 

SOUL 
SZENTESEN. 

Elvállal minden a 

könyvnyomdászat körébe vágó munkákat, 
** ' úgymint: 

diszes s z á m l á k , j e g y z é k e k és t u d o s i t ó l e ve l ek , e l j e gy zé s i és esketés i k á r t y á k , ízléses m e g h í v ó k ¿s 

t á n c r e n d e k (szines nyomás vagy aranyozással), é t l a p o k , v á r o s i és k ö z s é g i h i v a t a l o s n y o m t a t v á n y o k , 

ÁRJEGYZÉKEK, CIM-, ASZTALI ÉS NÉVJEGYEK, GYÁSZLAPOK, 
t á b l á s k i m u t a t á s o k , i d ő s z a k i és f o l y ó i r a t o k , h i r l a p o k , m ü v e k , diszes kivitelű s z a l a g a r a n y o z á s o k , 

IPAR ÉS KERESKEDELMI KÖRLEVELEK, 
ü g y v é d i és i r o d a i n y o m t a t v á n y o k , l e v é l p a p i r o k s b o r í t é k o k c é g n y o m á s s a l , f a l r a g a s z o k stb. stb 

minden szin- és nagyságbani gyors, pontos Ízléses és jutányos áron i ekészitésére. 

Ugyanitt a 

N T I 8 I L A P 4 4 

cimü vegyes tartalmú hetiközlönyre, mely immár a t i z e n h e t e d i k év i f o l y a m á b a l é pe t t , 

e l f o g a d t a t n a k , h i r d e t é s e k f e l v é t e t nek . 

— el f iz e tések 



8. oldal. 
H I E D E T É S E ISI. 

A pesti magyar kereskedelmi bank váltóüzlete 
Budapest, Dorottya-utca 1. szám. 

ajánl az 

! 1887. évi december hó 1-én leendő 
húzáshoz 

BAZILIKA 
S O R S J E G Y E K E T 

készpénzfizetés mellett a hiv. napi árfolyamon. 

Részletfizetésre: 

3 dbot 18 havi részletre á 1 írt 93 kr. 
b dbot 18 havi részletre á 3 frt 23 kr. 

10 dbot 18 havi részletre á 0 frt 46 kr. 

Már az első részlet lefizetése után az esetleges nyere-

mény kizárólag a részletiv tulajdonosát illeti. 

BAZILIKA 
SORSJEGYEK 

é v e n k é n t 3 h ú z á s . 

Legközelebbi húzás 

1887. dec. i-énü! 
Főnyeremény 

100.000 
forint. 

Megrendelések Szentesen Grossmann Adolf urnái adhatók fel. 

46. szám. 

Kerttulajdonosok figyelmébe! 
Alulirott tisztelettel értesitem a n. é. 

közönséget, miszerint 

szőlő- és rózsatakarást 
helyben és a közel vidéken — mérsékelt 

dijért teljesítek. 

Lakáson: Bethlehem-utca 277. sz. a. van. 

Kegyes pártfogásért esedezve vagyok 

tisztelettel 
GEVISZLER SÁMUEL, 

kertész. 

Tánciskola megnyitás. 
Alulírott tisztelettel tudatom a n. é. kö-

zönséggel, miszerint K R E I S Z J Ó Z S E F 
ur I. t. 613. számú házában, f . jOlÓ 2±-éxi 

táncziskolát 
nyitok, melyre a t. szülők figyelmét előre 

is felhívom. 
Kegyes pártfogásért esedezve, vagyok 

tisztelettel V e r e b I s t v á n , 

Értesités. 
Van szeren esem a 11. é. közönség tudomására hozni, miszerint Halász-Szabó 

János ur Lispiarci házának nagyterme és mellékszobáiban berendezett 

V I A S Z M Ü C S A R N O K O M (MUZEUM) 
hetenként 3-or, és pedig: hétfő, csütörtök és vasárnap d. u. 5-től este fél 9 
óráig fényes világítás mellett, — vasár- és ünnepnapokon pedig d. u. 2 órától 
y óráig van nyitva. Belépti dij személyenkit 10 kr. 

Számos látogatásért esedezik B R A C C O , igazgató. 
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Y Ö R Ö S D I S Z N Ó P Q R . 
Ezen, gondosan készített és kipróbált por igen jó és hathatós szernek 

bizonyult a sertések között nagy pisztitást okozó o r b á n c (Roih suf) 1 é p t á-
1 y o g (Milzbrand), t ü d 6 1 o b (Lungenentzündung), r o s z e m é s z t é s , has-
m e n é s (Ruhr, Durchfall), n á t h a és h u r u t ellen. 

Ezen bajok esetében a beteg állat korához alkalmazkodva, naponként 
kétszer, vagy háromszor egy-epy tetőzetten vett kávés, vagy evőkanálnyi kever-
tessék a sűrű moslékba, vagy külön, liszttel és mézzel keverve adassék be. 

Hetenként egy-kétsztr rendesen adatván, megakadályozza a sörte hulla 
tást, és mivel az emésztést igen hatásosan elősegíti, sok súlyos kárt okozó baj-
nak veszi elejét. 

Kapható Szentesen : VÄRADY LAJOS gyógyszertárában. 

EHE-POR, 
l oT r a J t s , s s a r v a s m a r l i á k , j i a t L O f e s z á m á r a . 

Ezen. kiváló gonddal megválasztott szerekből készitett K E H E - P O R 
olvsszó és vértisztitó hatásánál foj va előmozdítja a lovak, szarvasmarhák és juhok 
étvágyát és emésztését, eltávolit minden nyálkásodást és tisztátalanságot, előse-
gíti az ürü eket és vizelt tbocsá'dst, kihajtja a megszorult szeleket és a vért tisz-
títván és hűsítvén, az állatok kedvet és munkaképességét emeli. 

Használata által az állatok ragályos betegségek idejében erősítve talál-
tatnak és a bajok ellen óvatnak ; különösen náthától, tüdő- és gégebajoktői, fel-
puffadástól mer.tek maradnak; v^gy t;zen bajoktól ezen k e h e - p o r n a k hasz-
nálata által könnyebben kigyógyulnak. 

Ez en k e h e - p o r tehát, mint háziszer, a gazdáknak igen hasznos szol-
gálatot fog tenni és lelkiismeretesen ajánlható. 

Használati utasítás. 
Egészséges állatoknak étvágygerjesztőül egy kanálnyi egyszer napjában. 

Beteg állatoknak minden etetésnél egy-két kanálnyi adandó. 

Erős székrekedésnél, felpufiadásnál, ugys/.inte gilisztahajtásra két-három 
kanálnyi adandó egyszerre, melegített borba keverten és szükség esetében ezen 
adag félóra múlva ismétlendő. 

Kapható Szentesen: VÁRADY LAJOS gyógyszertárában. 
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Árverési hirdetmény. 
A városi árvaszék részéről közhírré té-

tetik, hogy elhalt Pataki János hagyatékához 
tartozó 8 ökör, 7 tehén, 3 db. ökörborju, 
1 bika borjú, 1 egy éves üsző, 4 ló, 4 csikó, 
és 6 db. juh, a volt városház udvarán folyó 
november hó 28 án délelőtt 9 órakor meg-
tartandó árverésen, készpénz fizetés mellett 
el fog adatni. 

Mire árverezni kivánók meghivatnak. 

Kelt Szentes város árvaszékének 1887. 

évi november 16-án tartott üléséből. 

"Weisz 
h. elnök. 
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o f. evi november hó i-én 

Üzlethelyiség-változtatás, g 
Alulirott tisztelettel értesi'em a 0 

n. é. közönséget miszerint 0 

o 
a 
u 
o 

11 f moros m i n 
® IF s i p L a j o s n é l i s t a á r b a , ? 

Q (III. t. 9 8%ám) g 

0 helyeztem át. 0 

y Midőn e körülményt a n. é. kö- q 

q zönség és t. megrendelőim tudomá- Q 

q sára hozni szerencsém van, egyúttal 0 

0 biztosítom, hogy fótörekvésem mint 0 

Q eddig, a jövőben is oda fog irányulni, q 

miszerint t. vevőim és megrendelőim g 

^XXXXXXXXXXXXXXXXX^CKXXXXXXXXXXXXXXXXi; 

Q bizalmát jutányos árak mellett szo id ^ 

és jó munka kiszolgálása által érde- ö 

Q meljem ki. O 

J í Szénit s, 1887. november 4. O 

y Tisztelettel O 

0 IDósai G-yörgrjr, § 
^ bádogogmeater. g 

Q (Ezelőtt: Sréter Ferenc) Q 
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Szentes. Nyomatott a kiadó-tulajdonos; Sima Ferenc könyvnyomdájában. 1887. 




